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DRÉACHT 

RIALACHÁN Ó PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ÓN gCOMHAIRLE 

lena leasaítear Rialachán (AE) 2023/956 a mhéid a bhaineann lena raon feidhme a leathnú 

chuig earraí iartheachtacha agus bearta frith-imchéimniúcháin 

 

(Téacs atá ábhartha maidir le LEE) 

 

TÁ PARLAIMINT NA hEORPA AGUS COMHAIRLE AN AONTAIS EORPAIGH, 

Ag féachaint don Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, agus go háirithe Airteagal 192(1) 

de, 

Ag féachaint don togra ón gCoimisiún Eorpach, 

Tar éis dóibh an dréachtghníomh reachtach a chur chuig na parlaimintí náisiúnta, 

Ag féachaint don tuairim ó Choiste Eacnamaíoch agus Sóisialta na hEorpa1, 

Tar éis dul i gcomhairle le Coiste na Réigiún2, 

Ag gníomhú dóibh i gcomhréir leis an ngnáthnós imeachta reachtach, 

De bharr an mhéid seo a leanas: 

 

1 IO C , , lch. . 
2 IO C , , lch. . 
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(1) Ceapadh Rialachán (AE) 2023/956 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle3 ar dtús 

agus raon feidhme teoranta aige, ag cumhdach na n-earraí sin a bhfuil an neamhchosaint is 

mó acu i leith riosca sceite carbóin agus arb iad is déine ó thaobh carbóin de. Ba cheart raon 

feidhme an Rialacháin sin a leathnú de réir a chéile chun táirgí a chumhdach atá níos faide 

síos slabhra luacha na n-earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I a ghabhann leis an Rialachán 

sin. 

(2) Sa Teachtaireacht uaidh dar teideal ‘Plean Gníomhaíochta Eorpach maidir le Cruach agus 

Miotail’4, leag an Coimisiún amach na cuspóirí a bhaineann le raon feidhme an tsásra 

coigeartaithe carbóin ar theorainneacha (‘SCCT’) a leathnú chuig táirgí iartheachtacha 

áirithe atá dian ar chruach agus ar alúmanam, chomh maith le haghaidh a thabhairt ar an 

riosca imchéimniúcháin agus ar chleachtais a d’fhéadfadh an bonn a bhaint de chuspóirí 

SCCT, lena n-áirítear earraí arb íseal a ndéine ar astaíochtaí a bheith á n-atreorú ag tríú 

tíortha chuig margadh an Aontais in éagmais iarrachtaí chun a dtáirgeadh ina iomláine 

a dhícharbónú. 

 

3 Rialachán (AE) 2023/956 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 

an 10 Bealtaine 2023 lena mbunaítear sásra coigeartaithe carbóin ar theorainneacha 

(IO L 130, 16.5.2023, lch. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj). 
4 Teachtaireacht maidir leis an bPlean Gníomhaíochta Eorpach maidir le Cruach agus Miotail, 

COM(2025) 125 final https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/GA/TXT/?uri=celex:52025DC0085. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/GA/TXT/?uri=celex:52025DC0125
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/GA/TXT/?uri=celex:52025DC0085
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/GA/TXT/?uri=celex:52025DC0085
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(3) Ós rud é go bhfuil sé d’aidhm ag SCCT dreasachtaí a chruthú chun go ndéanfaidh oibreoirí 

i dtríú tíortha astaíochtaí a laghdú, tá an tAontas tiomanta oibriú agus tacú le tríú tíortha 

ísealioncaim agus meánioncaim i dtreo dhícharbónú a dtionscal monaraíochta mar chuid den 

ghné sheachtrach den Chomhaontú Glas don Eoraip5 agus i gcomhréir le 

Comhaontú Pháras6. Ba cheart don Aontas leanúint de thacaíocht a thabhairt do na tíortha 

sin trí bhuiséad an Aontais, go háirithe TLFanna, chun rannchuidiú lena áirithiú go gcuirfear 

in oiriúint iad do na hoibleagáidí faoin Rialachán seo. Ba cheart don Aontas leanúint de 

thacaíocht a thabhairt do ghníomhaíochtaí maolúcháin agus oiriúnúcháin i leith an athraithe 

aeráide sna tíortha sin, lena n-áirítear a n-iarrachtaí chun a dtionscail a dhícharbónú agus 

a chlaochlú, laistigh d’uasteorainn an chreata airgeadais ilbhliantúil agus den tacaíocht 

airgeadais a thugann an tAontas don mhaoiniú idirnáisiúnta don chomhrac i gcoinne an 

athraithe aeráide. Treisítear é sin a thuilleadh i bhfís dhomhanda aeráide agus fuinnimh 

an Aontais7, ina léirítear go rachaidh an tAontas i dteagmháil go réamhghníomhach le 

comhpháirtithe chun comhleanúnachas níos fearr a áirithiú idir beartais inmheánacha agus 

sheachtracha an Aontais. Agus SCCT á chur i bhfeidhm de réir a chéile, tá sé beartaithe ag 

an Aontas comhpháirtíochtaí a neartú agus tacú le hiarrachtaí níos leithne chun maolú ar 

an athrú aeráide, lena n-áirítear trí thacaíocht airgeadais a chur ar fáil d’iarrachtaí tíortha 

chun dícharbónú. 

(4) Ar ionchorprú Rialachán (AE) 2023/956 i gComhaontú LEE, níor cheart Stáit CSTE 

a chuireann SCCT i bhfeidhm a mheas mar thríú tíortha chun críocha an Rialacháin seo agus 

ba cheart iad a scriosadh ó Iarscríbhinn III a ghabhann leis. Chruthófaí limistéar coiteann 

SCCT i gcás ina mbeadh an tairseach de bhun Airteagal 2a de Rialachán (AE) 2023/956 

infheidhme go comhpháirteach maidir le hallmhairiú isteach san Aontas agus i gcríocha 

custaim na Stát CSTE a chuireann SCCT i bhfeidhm. 

 

5 Teachtaireacht: An Comhaontú Glas don Eoraip, COM/2019/640 final. 
6 IO L 282, 19.10.2016, lch. 4. 
7 Teachtaireacht Chomhpháirteach: Fís dhomhanda aeráide agus fuinnimh 

an Aontais Eorpaigh: ról iomaíoch na hEorpa sna margaí domhanda a dhaingniú agus dlús a 

chur leis an aistriú glan, JOIN(2025) 25 final. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/GA/TXT/?uri=CELEX:52019DC0640
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/GA/TXT/?uri=CELEX%3A52025JC0025&qid=1760959837610
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(5) Ar ionchorprú Rialachán (AE) 2023/956 i gComhaontú LEE, ba cheart feidhm a bheith ag 

an Rialachán sin maidir le táirgí próiseáilte ó earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I de 

thionscnamh tríú tír agus a eascraíonn as an nós imeachta próiseála isteach dá dtagraítear in 

Airteagal 256 de Rialachán (AE) Uimh. 952/2013, i gcás ina n-ath-onnmhairítear iad chuig 

críoch chustaim Stáit CSTE inar ionchorpraíodh SCCT, ar choinníoll go n-allmhairítear iad 

chuig ceann de na críocha custaim sin. Ba cheart cumhachtaí cur chun feidhme a thabhairt 

don Choimisiún chun coinníollacha mionsonraithe a leagan síos maidir le SCCT a chur 

i bhfeidhm i gcás na n-earraí sin. 

(6) Ar ionchorprú Rialachán (AE) 2023/956 i gComhaontú LEE, ba cheart a shoiléiriú 

nach mbeidh feidhm ag an Rialachán sin maidir le hearraí a scaoileadh i saorchúrsaíocht 

roimhe sin i gcríoch chustaim Stát CSTE ar ionchorpraíodh SCCT iontu, ar choinníoll go 

léiríonn an dearbhóir custaim sa dearbhú custaim ina dhiaidh sin gur scaoileadh na hearraí 

i saorchúrsaíocht roimhe sin laistigh de chríoch chustaim na Stát CSTE. 

(7) [scriosta] 

(7a) Chun cur chun feidhme Rialachán (AE) 2023/956 chomh maith le cur i bhfeidhm sásraí 

coigeartaithe carbóin ar theorainneacha ar fud tíortha a éascú, féadfaidh an tAontas 

comhaontuithe a thabhairt i gcrích chun aitheantas frithpháirteach a thabhairt do 

chomhlachtaí creidiúnaithe tríú tíortha. Ba cheart aitheantas a thabhairt sna comhaontuithe 

sin do chórais chreidiúnaithe a sholáthraíonn sábháilteacht, cáilíocht, neamhchlaontacht agus 

neamhspleáchas de chineál atá coibhéiseach agus ar aon chaighdeán ar a laghad le rialacha 

creidiúnaithe SCCT. 
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(7b) I bhfianaise na srianta struchtúracha atá orthu, lena n-áirítear iargúltacht, oileánachas, agus 

leochaileacht i leith tubaistí nádúrtha, is minic a bhíonn na réigiúin is forimeallaí ag brath ar 

allmhairí atá dian ar charbón agus nach mbíonn roghanna malartacha áitiúla teoranta acu. Dá 

bhrí sin, is iomchuí díolúintí sealadacha a cheadú le haghaidh ábhair foirgníochta throma 

bhunriachtanacha áirithe nuair a bhíonn imthosca eisceachtúla le sárú ag na réigiúin is 

forimeallaí sin, amhail tubaistí nádúrtha nó éigeandálaí poiblí comhchosúla, atá teoranta go 

docht ó thaobh raon feidhme agus faid de, agus sláine chomhshaoil SCCT á caomhnú ag an 

am céanna. 

(7c) Chun saobhadh sa mhargadh inmheánach a chosc, níor cheart feidhm a bheith ag díolúintí 

ach amháin maidir le réigiúin áirithe is forimeallaí ina n-íoslaghdaítear rioscaí imchéimnithe 

de bharr iargúltachta agus leithlisithe, i bhfianaise na mbacainní lóistíochta agus 

eacnamaíocha ar earraí a ath-onnmhairiú. Ní mór díolúintí a bheith faoi réir coinníollacha 

dochta agus ní mór don Choimisiún measúnú a dhéanamh orthu chun ailíniú le cuspóirí an 

Rialacháin agus le beartas aeráide an Aontais a áirithiú. 

(8) Cé go bhfuil an margadh leictreachais bunaithe ar sceidil trádála tráchtála, tarlaíonn diallais 

mar gheall ar na tréithe fisiciúla is dual don leictreachas. Thairis sin, d’fhéadfadh sreafaí 

leictreachais a bheith mar thoradh ar ghníomhaíochtaí a dhéanann oibreoirí córais tarchuir 

chun oibriú sábháilte agus slán an chórais tarchuir a áirithiú. Ba cheart na sreafaí sin 

a eisiamh ó raon feidhme SCCT, ós rud é nach gníomhaíocht tráchtála iad. 
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(9) Trí aitheantas cuí a thabhairt don dul chun cinn atá déanta ag na tríú tíortha ábhartha i dtreo 

mhargadhchúpláil na gcóras leictreachais, áirithítear go mbeidh aon díolúine dá bhforáiltear 

sa Rialachán seo ag ailíniú go hiomlán le cuspóirí straitéiseacha an Aontais agus le 

gnóthachtálacha sonracha na dtríú tíortha sin. Tá sé bunriachtanach úsáid éifeachtúil a bhaint 

as an mbonneagar leictreachais atá ann cheana agus margaí leictreachais tríú tíortha 

a chomhtháthú i margadh inmheánach leictreachais an Aontais chun costais a laghdú do 

na Ballstáit agus do na tríú tíortha ábhartha araon, agus chun slándáil an tsoláthair a áirithiú. 

Ba cheart an t-aitheantas sin a chur ar aghaidh trí bhíthin Meabhrán Tuisceana idir 

an Coimisiún agus na tríú tíortha a bhfuil acquis ábhartha an mhargaidh leictreachais trasuite 

go hiomlán acu, faoi mar a fhíoróidh an Coimisiún an trasuí sin. Ba cheart a leagan síos sa 

Mheabhrán Tuisceana an amlíne chun an díolúine dá bhforáiltear i Rialachán (AE) 2023/956 

a chur i bhfeidhm, agus breithniú á dhéanamh freisin ar rialacha ábhartha an mhargaidh agus 

institiúidí ábhartha oibreoirí córais tarchuir (OCT) a chomhlíonadh i gcomhréir 

le Rialachán (AE) 2019/943 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle8 

agus Rialachán (AE) 2015/1222 ón gCoimisiún9, agus ar an dul chun cinn atá déanta ag 

na tíortha ábhartha maidir le hionstraimí praghsála carbóin atá coibhéiseach le CTA AE a 

mhéid a bhaineann le giniúint leictreachais. 

(9a) Chun an t-ailíniú idir Rialachán (AE) Uimh. 956/2023 agus an reachtaíocht chustaim a chur 

chun cinn, maidir le hearraí lochtacha nó earraí nach gcomhlíonann téarmaí an chonartha, 

chomh maith le hearraí arna dtabhairt ar ais, mar a léireoidh an t-allmhaireoir sa dearbhú 

custaim nó in aon doiciméad ábhartha eile arna chur faoi bhráid na n-údarás custaim iad, 

níor cheart iad a áireamh i ríomh na tairsí mais-bhunaithe aonair. 

  

 

8 Rialachán (AE) 2019/943 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 

an 5 Meitheamh 2019 maidir leis an margadh inmheánach don leictreachas (athmhúnlú) 

(IO L 158, 14.6.2019, lch. 54-124, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/943/oj). 
9 Rialachán (AE) 2015/1222 ón gCoimisiún an 24 Iúil 2015 lena mbunaítear treoirlíne maidir 

le leithdháileadh acmhainneachta agus bainistiú ar phlódú (IO L 197, 25.7.2015, lch. 24-72, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1222/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/943/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1222/oj
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(10) Chun a áirithiú nach mó an tairseach mhaisbhunaithe aonair ná 1 % de na hastaíochtaí atá 

leabaithe sna hearraí allmhairithe agus sna táirgí próiseáilte tar éis Rialachán (AE) 2023/956 

a leathnú chuig táirgí iartheachtacha, ba cheart measúnú bliantúil na tairsí sa bhliain 2027 

a dhéanamh ar bhonn sonraí allmhairiúcháin lena gcumhdaítear na hearraí iartheachtacha a 

chumhdaítear faoin leathnú sin. 

(11) Féachann SCCT le haghaidh a thabhairt ar an mbaol sceite carbóin trína áirithiú go mbeidh 

táirgí, gan beann ar cé acu a allmhairítear nó a tháirgtear san Aontas iad, faoi réir praghas 

carbóin coibhéiseach. Mar sin féin, fad a bheidh cineálacha cur chuige beartais ag líon mór 

comhpháirtithe idirnáisiúnta de chuid an Aontais nach mbaintear amach an leibhéal céanna 

uaillmhéine aeráide leo, beidh baol sceite carbóin ann, agus mar thoradh air sin , beidh 

na hastaíochtaí foriomlána níos airde ná mar a bheidís in éagmais sceitheadh carbóin. 

(12) D’fhéadfadh cleachtais mhí-úsáideacha tarlú nuair a chuireann gníomhaithe socruithe nó 

sraith socruithe i bhfeidhm arb é is príomhchuspóir dóibh tairbhe mhíchuí a bhaint amach trí 

dhliteanas airgeadais SCCT a sheachaint, go hiomlán nó go páirteach, agus nuair 

a bhaineann siad an bonn ar an gcaoi sin d’éifeachtacht SCCT maidir le haghaidh a thabhairt 

ar an riosca sceite carbóin san Aontas agus cuspóirí beartais aeráide an Aontais a bhaint 

amach. 

(12a) Áirítear le cleachtais mhí-úsáideacha, i measc cleachtais eile, cleachtais maidir 

le hathdháileadh díobhálach acmhainní, ina ndéanann gníomhaithe, a rialaíonn roinnt 

láithreáin táirgthe agus a bhfuil teicneolaíochtaí éagsúla táirgthe acu lena ngabhann 

difríochtaí ábhartha i ndéine astaíochtaí, an cion is glaine de na hearraí a onnmhairiú d’aon 

ghnó chuig an Aontas gan dul i mbun aon straitéis dícharbónaithe struchtúrach don chuid 

eile de tháirgeadh na n-earraí sin, agus gan bheith neamhchosanta ar phraghas carbóin atá 

inchomparáide leis an bpraghas is infheidhme maidir le táirgeadh na n-earraí céanna 

san Aontas. Mar gheall ar athdháileadh díobhálach acmhainní, d’fhéadfadh earraí 

allmhairithe oibríochtaí tháirgeoirí an Aontais a dhéanamh neamh-inmharthana. An laghdú a 

thiocfadh ina dhiaidh sin ar astaíochtaí san Aontas mar gheall ar an deireadh leis an 

táirgeadh san Aontas, dhéanfaí é a chúiteamh trí mhéadú ar astaíochtaí sa chuid eile den 

domhan, más amhlaidh go gcumhdófaí an t-éileamh ar na hearraí sin san Aontas le táirgeadh 

tríú tíortha, rud a chiallaíonn go dtarlódh sceitheadh carbóin. Dá bhrí sin, má dhéantar 

acmhainní díobhálacha a athdháileadh, tá an baol ann go mbainfí an bonn d’éifeachtacht 

SCCT maidir le haghaidh a thabhairt ar an riosca sceite carbóin san Aontas agus maidir le 

cuspóirí beartais aeráide an Aontais a bhaint amach. 
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(12b) I bhfianaise a thábhachtaí agus a phráinní atá sé aghaidh a thabhairt ar an riosca a bhaineann 

le cleachtais mhí-úsáideacha i bhfoirm athdháileadh díobhálach acmhainní, ba cheart don 

Choimisiún a dhícheall a dhéanamh gníomhú trí bhíthin gníomhartha cur chun feidhme 

a luaithe is féidir tar éis theacht i bhfeidhm an Rialacháin seo. Is féidir an riosca a bhaineann 

le hathdháileadh díobhálach acmhainní a theorannú d’fhothacar de chóid AC agus de 

thionscnaimh earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán (AE) 2023/956, ar 

féidir a léiriú ina leith go bhfuil dóchúlacht ard ann go dtarlóidh athdháileadh díobhálach 

acmhainní. Is féidir an riosca sin a thuiscint trí thagairt a dhéanamh do leibhéal uaillmhéine 

aeráide tríú tír, d’ilchineálacht na n-astaíochtaí, ar leibhéal na tíre, atá leabaithe i dtáirgí 

a allmhairítear isteach san Aontas, do mhéid na n-earraí a allmhairítear isteach san Aontas 

ó thríú tír, chomh maith leis na dreasachtaí eacnamaíocha d’oibreoirí chun dul i mbun 

atheagrú díobhálach acmhainní. I gcás an fhothacair sin de chóid AC agus de thionscnaimh, 

tá údar maith le coinníollacha a thabhairt isteach trí bhíthin gníomhartha cur chun feidhme, 

ar coinníollacha iad a bheidh le comhlíonadh ag oibreoirí, agus a iarraidh ar an dearbhóir 

SCCT fianaise a sholáthar, lena léireofar nár tharla aon athdháileadh díobhálach acmhainní, 

i bhfianaise leibhéal ard éiginnteachta na freagartha margaidh ar dhliteanas airgeadais 

a bheith tugtha isteach a chomhfhreagraíonn do na hastaíochtaí atá leabaithe in earraí 

a allmhairítear isteach san Aontas agus do chéimniú amach comhthreomhar leithdháiltí saor 

in aisce CTA AE. Ba cheart na coinníollacha atá le comhlíonadh, chomh maith leis 

an bhfianaise atá le soláthar lena léirítear comhlíonadh na gcoinníollacha sin, a cheapadh ar 

bhealach atá comhréireach leis na rioscaí sainaitheanta agus nach gcuireann ualach gan ghá 

ar oibreoirí ná ar allmhaireoirí. I gcás nach leor an fhianaise a chuir an dearbhóir SCCT ar 

fáil chun a léiriú nár tharla aon athdháileadh díobhálach acmhainní, níor mhór an dearbhú 

SCCT a bheith bunaithe ar na luachanna réamhshocraithe arna gcinneadh ag an gCoimisiún. 

(12c) Ba cheart don Choimisiún faireachán agus measúnú a dhéanamh ar éabhlóid an riosca 

a bhaineann le cleachtais mhí-úsáideacha, lena n-áirítear athdháileadh díobhálach 

acmhainní, le haghaidh teaglamaí earraí agus tríú tíortha agus liosta na n-earraí a bhfuil 

fianaise bhreise ag teastáil ina leith chun na hastaíochtaí leabaithe a chinneadh ar bhonn 

na n-astaíochtaí iarbhír a thabhairt cothrom le dáta go pras. Ba cheart don Choimisiún 

a chuid faireacháin a dhéanamh trí anailís a dhéanamh ar dhearbhuithe allmhairiúcháin 

custaim agus ar dhearbhuithe SCCT nó ar bhonn aon fhoinse ábhartha 

faisnéise, lena n-áirítear faisnéis ó na Ballstáit trí mhalartuithe sa Ghrúpa Saineolaithe 

maidir le SCCT nó trí mhalartuithe ábhartha eile. 
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(13) [scriosta] 

(14) Chun go bhféadfar freagairt go tapa ar chás ina léiríonn fianaise go bhfuil ardriosca ann 

go mbeidh cleachtais mhí-úsáideacha eile ann seachas athdháileadh díobhálach acmhainní, 

ba cheart an chumhacht a thabhairt don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh chun 

an méid a leanas a leagan síos: an tuairisc ar an gcleachtas mí-úsáideach a sainaithníodh, an 

modh a úsáidtear chun na teaglamaí d’earraí agus de thionscnaimh atá i mbaol an chleachtais 

mhí-úsáideach a sainaithníodh a shainaithint, na bearta atá le déanamh d’fhonn aghaidh 

a thabhairt ar an riosca a bhaineann le cleachtais mhí-úsáideacha, chomh maith leis 

an bhfianaise lena léirítear nár tharla na cleachtais mhí-úsáideacha sin. I gcás ina gcinneann 

an Coimisiún go bhfuil fianaise leordhóthanach ann a léiríonn go bhfuil ardriosca ann maidir 

le cleachtais mhí-úsáideacha eile seachas athdháileadh díobhálach acmhainní, ba cheart 

a cheangal ar an gCoimisiún gníomhú trí bhíthin gníomhartha tarmligthe laistigh de 3 mhí 

tar éis an chinnidh. Ba cheart na bearta agus an fhianaise sin a cheapadh ar bhealach 

comhréireach agus níor cheart dóibh ualach nach bhfuil gá leis a chur ar oibreoirí ná ar 

allmhaireoirí. 

(15) Chun na hallmhaireoirí a ndéanann ionadaí indíreach custaim ionadaíocht orthu 

a shainaithint, ba cheart uimhir chláraithe agus aitheantais oibreoirí eacnamaíocha 

(uimhir EORI) na n-allmhaireoirí a ndéantar ionadaíocht orthu, nó aon chineál eile 

uimhreach aitheantais náisiúnta atá acu, a áireamh san iarratas ar údarú. 
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(16) Chun aghaidh a thabhairt ar an riosca maidir le mídhearbhú na n-astaíochtaí leabaithe 

arna gcinneadh ar bhonn na n-astaíochtaí iarbhír, ba cheart cead a bheith ag an gCoimisiún 

agus ag an údarás inniúil a iarraidh ar an dearbhóir SCCT údaraithe fianaise a sholáthar gur 

táirgeadh na hearraí allmhairithe sa tsuiteáil dhearbhaithe, agus le linn na tréimhse táirgthe 

a dearbhaíodh. I gcás earraí áirithe, amhail na hearraí sin atá faoi réir ilchineálacht níos airde 

maidir le déine astaíochtaí, nó i gcásanna áirithe amháin, ba cheart an fhianaise a cheangal 

mar chuid den dearbhú SCCT. I gcás táirgí sonracha, ba cheart a cheangal go n-áireofaí 

i ndearbhú SCCT fianaise ar an tsuiteáil inar táirgeadh amhábhar i bhfoirm leachtach ar dtús 

laistigh d’fhoirnéis déanaimh agus inar teilgeadh é ina dhiaidh sin ina chéad staid sholadach, 

amhail deimhnithe muilinn arna n-eisiúint ag na táirgeoirí bunaidh nó pas táirge. Ba cheart 

an chumhacht a thabhairt don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh chun 

na hearraí a shainaithint ar cheart an fhianaise sin a cheangal ina leith mar chuid den 

dearbhú SCCT chomh maith le cineál agus formáid shonrach na fianaise a bheidh le 

soláthar. Ba cheart formáid riachtanach na fianaise sin a chinneadh ar bhealach a 

íoslaghdaíonn an t-ualach riaracháin. 

(17) Chun próiseáil faisnéise faoi oibreoirí i dtríú tíortha a éascú, chun an t-ualach riaracháin ar 

an oibreoir agus ar an dearbhóir SCCT údaraithe a laghdú agus chun an t-athbhreithniú ar 

dhearbhuithe SCCT a éascú, ba cheart clárú oibreoirí a bheith ina chéim riachtanach chun 

astaíochtaí leabaithe a chinneadh ar bhonn astaíochtaí fíoraithe iarbhír. 

(18) Chun cur chuige comhchuibhithe a chothú maidir leis an athbhreithniú ar dhearbhuithe 

SCCT, ba cheart a shoiléiriú go bhféadfaidh an Coimisiún, mar chuid den ghníomh cur chun 

feidhme a bhaineann le formáid chaighdeánach an dearbhaithe SCCT, nósanna imeachta 

a leagan amach chun athbhreithniú a dhéanamh ar dhearbhuithe SCCT trí chlárlann SCCT. 

(19) Tá astaíochtaí ó tháirgeadh dramh réamhthomhaltais san Aontas faoi réir praghas carbóin ós 

rud é, faoi CTA AE, go dtomhaistear astaíochtaí ar leibhéal na suiteála. Ós rud é go sanntar 

astaíochtaí nialasacha d’alúmanam réamhthomhaltais agus do dhramhchruach 

réamhthomhaltais faoi Rialachán (AE) 2023/956, tá earraí allmhairithe ina n-úsáidtear 

dramhalúmanam réamhthomhaltais agus dramhchruach réamhthomhaltais mar ábhar 

ionchuir faoi réir praghas carbóin níos ísle i gcomparáid le hearraí a tháirgtear san Aontas, 

rud a lagaíonn éifeachtacht SCCT maidir le haghaidh a thabhairt ar an mbaol sceite carbóin 

i gcás earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I. 
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(20) D’fhonn éifeachtacht SCCT a neartú chun aghaidh a thabhairt ar an mbaol sceite carbóin 

i gcás earraí, ba cheart astaíochtaí dramhalúmanaim réamhthomhaltais agus dramhchruach 

réamhthomhaltais a chur san áireamh chun astaíochtaí leabaithe earraí a ríomh. Ós rud é gur 

comhtháirge é dramh réamhthomhaltais a ghintear go neamhbheartaithe sa phróiseas táirgthe 

earraí miotail agus atá in-athúsáidte láithreach i bpróiseas táirgthe, ní mheastar é ina bhaol 

sceite carbóin ann féin. Dá bhrí sin, níor cheart astaíochtaí dramhalúmanaim 

réamhthomhaltais agus dramhchruach réamhthomhaltais a chur san áireamh ach amháin 

nuair a úsáidtear iad mar réamhtheachtaí i gcás earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I 

a ghabhann leis an Rialachán seo. Ba cheart don Choimisiún a áirithiú nach ndéanfar 

imchéimniú maidir le faireachán, tuairisciú agus fíorú astaíochtaí atá leabaithe i ndramh 

réamhthomhaltais a úsáidtear mar ábhar ionchuir (réamhtheachtaí), lena n-áirítear trí dhramh 

réamhthomhaltais a mhí-thuairisciú mar dhramh iarthomhaltais chun na hastaíochtaí 

leabaithe arna gcinneadh a ísliú. Dá bhrí sin, ba cheart fianaise thionscnaimh láidir, iontaofa 

agus infhíoraithe a bheith mar bhunús le haon mhaíomh gur dramh iarthomhaltais é dramh 

áirithe. In éagmais na fianaise sin, ba cheart caitheamh leis an ábhar mar dhramh 

réamhthomhaltais. 

(21) [scriosta] 

(22) Ba cheart a shoiléiriú, mar gheall ar íogaireacht tráchtála roinnt míreanna sonraí a 

cheanglaítear chun astaíochtaí iarbhír a thuairisciú, a ríomh agus a fhíorú, go bhféadfaidh 

an t-oibreoir a roghnú gan a nochtadh ach achoimre ar na míreanna sin is gá chun 

na hastaíochtaí leabaithe a chinneadh agus a fhíorú, agus i gcomhair chur i bhfeidhm 

na gcoinníollacha maidir le húsáid astaíochtaí iarbhír le haghaidh teaglamaí ábhartha earraí 

agus tionscnamh. Níor cheart a cheangal ar an dearbhóir SCCT údaraithe ach taifid ar 

an bhfaisnéis a nochtadh a choimeád. 
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(23) [scriosta] 

(24) Ós rud é go bhféadfar an doiciméadacht maidir le praghas carbóin a dheimhniú 

sula n-allmhairítear an t-earra isteach san Aontas, ní iomchuí a cheangal ar an duine 

a dheimhníonn an fhaisnéis atá sa doiciméadacht maidir le praghas carbóin a bheith 

neamhspleách ar an dearbhóir SCCT údaraithe. 

(25) Ós rud é go gceanglaítear le hasbhaint an phraghais carbóin a íoctar go héifeachtach i dtríú 

tír go mbunófar na hastaíochtaí leabaithe ar astaíochtaí fíoraithe iarbhír, agus ós rud é nach 

mór deimhniú dhoiciméadacht an phraghais carbóin a bheith ag brath ar fhíorú astaíochtaí 

leabaithe roimh ré, tá dlúthbhaint idir fíorú astaíochtaí leabaithe agus deimhniú an phraghais 

carbóin a íoctar ar na hastaíochtaí sin agus d’fhéadfadh sé gurb é an duine céanna 

a dhéanfadh é. Thairis sin, ba cheart deimhniú an phraghais carbóin a bheith faoi réir rialú 

agus formhaoirseacht atá ar aon dul leis an rialú agus an fhormhaoirseacht a fheidhmítear 

chun astaíochtaí a fhíorú. Ba cheart a shoiléiriú, dá bhrí sin, go dtugtar de chumhacht 

don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh maidir leis na coinníollacha 

lena gcinnteofar cáilíochtaí an duine atá freagrach as an bhfaisnéis atá i ndoiciméadacht an 

phraghais carbóin a dheimhniú, trí chlárlann SCCT, agus lena n-áirítear creidiúnú arna 

dheonú ag comhlacht creidiúnaithe náisiúnta, agus na nósanna imeachta deimhniúcháin agus 

an malartú faisnéise is gá a chumhdach. 

(26) Chun fíorú astaíochtaí leabaithe a éascú i gcás earraí coimpléascacha, ba cheart a shoiléiriú 

gur cheart oibreoir a bheith in ann faisnéis a chomhroinnt, lena n-áirítear maidir le fíorú 

astaíochtaí atá leabaithe in ábhair ionchuir (réamhtheachtaithe), le hoibreoir eile. 
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(27) Chun seasamh airgeadais iarratasóra nó dearbhóra SCCT údaraithe a áirithiú, ba cheart cead 

a bheith ag na húdaráis inniúla a cheangal go soláthrófaí ráthaíocht i gcásanna eile seachas 

i gcás nach raibh iarratasóir bunaithe sa 2 bhliain airgeadais roimh an mbliain a cuireadh 

an t-iarratas isteach. Chun bailiú cuí ioncam a choimirciú, is iomchuí freisin é a chur ar 

a gcumas d’údaráis inniúla an ráthaíocht a sholáthraítear a úsáid, i gcás nach gcomhlíonann 

an dearbhóir SCCT údaraithe a n-oibleagáid an líon deimhnithe SCCT a bheith aige ag 

deireadh gach ráithe, ar deimhnithe iad a chomhfhreagraíonn do 50 % de na hastaíochtaí atá 

leabaithe sna hearraí a d’allmhairigh siad isteach san Aontas ó thús na bliana. 

(28) Ba cheart a shoiléiriú, chun é a chur ar a gcumas do chomhlachtaí creidiúnaithe náisiúnta, 

don Choimisiún agus d’údaráis inniúla fíoraitheoirí a rialú agus faireachán a dhéanamh 

orthu, gur gá na nósanna imeachta fíorúcháin atá le húsáid ag fíoraitheoirí a leagan síos. 

(29) Chun a éifeachtacht a chaomhnú mar bheart chun sceitheadh carbóin a chosc, tá praghas 

dheimhnithe SCCT le ríomh ag an gCoimisiún bunaithe ar mheáin sheachtainiúla na 

lamháltas a chuirtear ar ceant i gCóras Trádála Astaíochtaí an Aontais Eorpaigh 

(‘CTA AE’). Chun a áirithiú go mbeidh praghas an deimhnithe SCCT ina léiriú cruinn ar 

phraghsanna CTA i gcónaí, is iomchuí riail ríomha shonrach a sholáthar le haghaidh na 

seachtainí féilire nach mbeidh ach aon cheant amháin ar siúl ar an ardán ceantála lena linn. 

(30) Ó 2027 ar aghaidh, beidh ar dhearbhóirí SCCT údaraithe atá os cionn na tairsí 

maisbhunaithe aonair a áirithiú go gcomhfhreagraíonn an líon deimhnithe SCCT ar 

a gcuntas i gclárlann SCCT ag deireadh gach ráithe do 50 % ar a laghad de na hastaíochtaí 

atá leabaithe in earraí allmhairithe ó thús na bliana sin. Ós rud é go mbunaítear an riail sin ar 

thimthriall bliantúil, ar a mbraitheann teorainn athcheannaigh dheimhnithe SCCT, is 

iomchuí, ó 2028 amach, deimhnithe a ceannaíodh le linn blianta eile seachas an bhliain 

féilire sin a eisiamh ón líon deimhnithe SCCT a ndéanann an ríomh ráithiúil difear dóibh. 



  

 

10423/26    15 

 ECOFIN.2.B  GA 
 

(31) Chun an próiseas athcheannaigh a chuíchóiriú, éifeachtúlacht an phróisis a mhéadú agus 

an t-ualach riaracháin a laghdú agus, an tráth céanna, an tsláine slándála agus 

formhaoirseacht láidir a choinneáil ar bun, ba cheart cead a bheith ag dearbhóir SCCT 

údaraithe a dheimhnithe SCCT iomarcacha a chur á n-athcheannach go díreach ag 

na Ballstáit. 

(32) I gcás earraí áirithe, amhail cion clincir stroighne, cion nítrigine leasachán nó dúile 

cóimhiotalaithe cruach, is fachtóir tábhachtach cinntitheach de na hastaíochtaí leabaithe é 

comhdhéanaimh ábharacha agus cheimiceacha an earra. Chun aghaidh a thabhairt ar an 

riosca maidir le mídhearbhú na n-astaíochtaí leabaithe a chinntear ar bhonn na n-astaíochtaí 

iarbhír le haghaidh earraí áirithe atá faoi réir ilchineálacht níos airde déine astaíochtaí, ba 

cheart an chumhacht a thabhairt don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh 

chun comhdhéanaimh ábharacha agus cheimiceacha earra a shainaithint sa dearbhú custaim. 

(33) Chun a áirithiú go soláthróidh na húdaráis chustaim do na húdaráis inniúla agus don 

Choimisiún an fhaisnéis chustaim agus na sonraí custaim uile is gá chun 

Rialachán (AE) 2023/956 a chur chun feidhme, is gá na doiciméid tacaíochta ábhartha, an 

fhaisnéis tacaíochta ábhartha agus na sonraí tacaíochta ábhartha, lena n-áirítear an bille 

urscaoilte, atá le cur in iúl ag na húdaráis chustaim a shonrú. 

(34) An uimhir chuntais SCCT a áirítear sa dearbhú custaim, sa bhille urscaoilte, sa dearbhú fála, 

nó in aon doiciméad custaim ábhartha eile tráth a scaoiltear earraí i saorchúrsaíocht, ba 

cheart a shoiléiriú gur cheart an uimhir sin a úsáid chun a chinneadh cé atá freagrach as 

glacadh leis na hoibleagáidí a leagtar amach sa Rialachán seo. 

(35) Chun cruinneas na sonraí agus na faisnéise custaim atá ar fáil do na húdaráis inniúla 

i gclárlann SCCT a áirithiú, ba cheart cead a bheith ag na húdaráis inniúla a iarraidh ar 

na húdaráis chustaim nó ar an gCoimisiún an fhaisnéis sin a bhailíochtú. Ba cheart 

a thabhairt de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh lena 

sainítear raon feidhme na faisnéise, agus an tréimhsiúlacht, uainiú agus an modh chun an 

fhaisnéis sin a chur in iúl. 
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(36) Chun cosc a chur ar chleachtais a d’fhéadfadh an bonn a bhaint de bhaint amach chuspóirí 

SCCT, ba cheart don Choimisiún faireachán leanúnach a dhéanamh ar leibhéal an Aontais ar 

chleachtais imchéimnithe arb é atá iontu slabhra soláthair na n-earraí a choigeartú go saorga 

chun na hoibleagáidí a leagtar síos i Rialachán (AE) 2023/956 a sheachaint. 

(37) Chun go bhféadfar freagairt go tapa ar chás ina bhfuil iarmhairtí tromchúiseacha agus 

neamh-intuartha mar thoradh ar earra a bheith á áireamh i raon feidhme SCCT, as 

a n-eascraíonn díobháil thromchúiseach do mhargadh inmheánach an Aontais, ba cheart an 

chumhacht a thabhairt don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh chun earra 

a bhaint de raon feidhme Rialachán (AE) 2023/956. 

(38) Chun ailíniú níos fearr leis an Ainmníocht Chomhcheangailte (‘AC’) a leagtar amach 

i Rialachán (CEE) Uimh. 2658/87 ón gComhairle10 a áirithiú, ba cheart an tuairisc ar chóid 

AC áirithe in Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán (AE) 2023/956 a shoiléiriú. 

(39) Leis an gcéimniú amach de réir a chéile ar leithdháileadh lamháltas saor in aisce 

idirthréimhseach faoi Threoir 2003/87/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle11, 

lena mbunaítear córas i ndáil le trádáil lamháltas astaíochtaí gás ceaptha teasa laistigh 

den Aontas (‘CTA AE’), agus céimniú isteach SCCT de réir a chéile, is dócha go 

n-aistreofar an baol sceite carbóin ó na hearnálacha réamhtheachtacha a chumhdaítear faoi 

láthair le SCCT chuig táirgí iartheachtacha. Chun éifeachtacht chuspóirí SCCT a chaomhnú, 

is gá, dá bhrí sin, raon feidhme Rialachán (AE) 2023/956 a leathnú chuig táirgí atá níos 

faide síos an slabhra luacha. 

 

10 Rialachán (CEE) Uimh. 2658/87 ón gComhairle an 23 Iúil 1987 maidir leis an ainmníocht 

taraife agus staidrimh agus leis an gComhtharaif Chustaim (IO L 256, 7.9.1987, lch. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 
11 Treoir 2003/87/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 

an 13 Deireadh Fómhair 2003 lena mbunaítear córas maidir le trádáil lamháltas astaíochtaí 

gás ceaptha teasa laistigh den Aontas agus lena leasaítear Treoir 96/61/CE ón gComhairle 

(IO L 275, 25.10.2003, lch. 32, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj


  

 

10423/26    17 

 ECOFIN.2.B  GA 
 

(40) I gcomhréir leis an bPlean Gníomhaíochta Eorpach maidir le Cruach agus Miotail, ba cheart 

an leathnú ar raon feidhme Rialachán (AE) 2023/956 a dhíriú ar na hearnálacha miotail agus 

ar na hearraí ina bhfuil sciar suntasach de tháirgí SCCT. Dá bhrí sin, ba cheart a chumhdach 

leis earraí iartheachtacha atá dian ar chruach agus alúmanam arb iad na hearraí 

iartheachtacha iad is mó a allmhairítear isteach san Aontas i dtéarmaí lín, luacha agus méide, 

agus a bhfuil an baol is mó sceite carbóin ag baint leo. Léiríonn na hearnálacha cruach agus 

alúmanaim freisin an indéantacht theicniúil is airde chun astaíochtaí iarbhír atá leabaithe 

in earraí a ríomh. 

(41) Ba cheart roghnú na n-earraí iartheachtacha atá dian ar chruach agus ar alúmanam a bheith 

bunaithe ar chritéir agus ar thairseacha atá sainithe go soiléir, lena léirítear an baol sceite 

carbóin a bhaineann le gach táirge, lena n-áirítear a sciar d’astaíochtaí leabaithe, 

a n-ábharthacht ó thaobh na haeráide de agus a indéanta atá sé go teicniúil iad a áireamh faoi 

raon feidhme Rialachán (AE) 2023/956. Ba cheart an baol sceite carbóin a thuiscint maidir 

lena intrádála atá an táirge agus maidir leis an gcomparáid idir an costas carbóin atá 

leabaithe in ábhair ionchuir (réamhtheachtaithe) an táirge agus breisluach foriomlán 

an táirge. Bunaithe ar na critéir chéanna, ba cheart don Choimisiún measúnú a dhéanamh 

amach anseo ar raon feidhme an Rialacháin sin a leathnú chuig earraí iartheachtacha breise 

agus a chonclúidí a chur faoi bhráid Pharlaimint na hEorpa agus na Comhairle i dtuarascáil. 

(41a) Foráiltear cheana féin sa Rialachán maidir le [SCCT] gur cheart don Choimisiún, roimh 

an 1 Eanáir 2028, agus gach 2 bhliain ina dhiaidh sin, tuarascáil a thíolacadh ina mbeidh 

measúnú ar thionchar SCCT ar sceitheadh carbóin, lena n-áirítear i ndáil le honnmhairí. Sa 

chomhthéacs sin, ós rud é go bhféadfadh riosca sceite carbóin an bonn a bhaint 

d’éifeachtacht bheartas aeráide an Aontais agus go bhféadfadh táirgí réamhtheachtacha agus 

iartheachtacha araon a bheith neamhchosanta ar na rioscaí sin, d’fhéadfadh togra reachtach 

a bheith ag gabháil leis an tuarascáil sin, i gcás inarb iomchuí. 
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(42) De réir na bprionsabal agus na modhanna ríofa is infheidhme maidir le hearraí eile, ba cheart 

astaíochtaí leabaithe in earraí iartheachtacha a ríomh ar bhonn na n-astaíochtaí iarbhír 

arna bhfíorú ag fíoraitheoir, nó faoi threoir luachanna réamhshocraithe arna ríomh agus 

arna gcur ar fáil ag an gCoimisiún. Ós rud é go bhfuil teorainneacha córais na bpróiseas 

táirgthe teoranta do theorainneacha córais na bpróiseas táirgthe a chumhdaítear le CTA AE, 

ba cheart sannadh na n-astaíochtaí atá leabaithe in earraí iartheachtacha a theorannú do 

na hastaíochtaí atá in ábhair ionchuir (réamhtheachtaithe). Ba cheart ábhair ionchuir 

(réamhtheachtaithe) earraí iartheachtacha nach liostaítear in Iarscríbhinn II a ghabhann le 

Rialachán (AE) 2023/956 a chur san áireamh agus astaíochtaí leabaithe á ríomh. 

(43) I gcás líon teoranta earraí iartheachtacha, d’fhéadfadh na hastaíochtaí leabaithe, ag brath ar 

chomhdhéanamh ábharach an earra, a bheith go hiomlán lasmuigh de raon feidhme SCCT. 

Is gá, dá bhrí sin, a shonrú nár cheart earraí iartheachtacha a dhéantar go heisiach as ábhair 

nach dtagann faoi raon feidhme SCCT a chumhdach faoi raon feidhme Iarscríbhinn I 

a ghabhann le Rialachán (AE) 2023/956. 

(44) Tagann dúshláin shonracha chun cinn maidir le húsáid astaíochtaí iarbhír atá leabaithe in 

earraí iartheachtacha a tháirgtear le hábhar ionchuir iolrach (réamhtheachtaithe), agus i gcás 

ina mbaineann na hábhair sin le hearnálacha éagsúla SCCT nó le hearnálacha 

nach gcumhdaítear faoi raon feidhme an Rialacháin seo. Is iondúil go mbíonn slabhraí 

luacha domhanda níos faide agus níos coimpléascaí ag na hearraí sin, agus go mbíonn 

céimeanna táirgthe iomadúla i gceist lena dtáirgeadh. Beidh sé deacair ó thaobh riaracháin 

de faisnéis fhíoraithe maidir le hastaíochtaí iarbhír a n-ábhar ionchuir (réamhtheachtaithe) 

a fhoinsiú, rud a dhídhreasódh úsáid astaíochtaí iarbhír. Chun aghaidh a thabhairt ar 

na dúshláin sin, ba cheart úsáid luachanna réamhshocraithe na n-earraí sonracha sin a éascú 

in éagmais chur i bhfeidhm an chorrlaigh, gan dochar do shláine comhshaoil SCCT. 

  



  

 

10423/26    19 

 ECOFIN.2.B  GA 
 

(45) Tagann dúshláin shonracha chun cinn maidir le húsáid astaíochtaí iarbhír atá leabaithe in 

earraí iartheachtacha a chumhdaítear sna hearnálacha ‘Iarann agus Cruach’, ‘Alúmanam’ 

agus ‘Earraí Miotail Comhcheangailte’ dá dtagraítear in Iarscríbhinn I a ghabhann le 

Rialachán (AE) 2023/956. Mar gheall ar dhúshláin a bhaineann le sonraí a bhailiú feadh 

an tslabhra soláthair maidir le cuid de chomhpháirteanna na n-earraí sin, ba cheart 

sainastaíochtaí leabaithe na n-earraí uile a chumhdaítear sna ranna sin a ríomh mar fheidhm 

d’astaíochtaí leabaithe na n-ábhar ionchuir (réamhtheachtaithe) atá sna hearraí. 

(46) Ba cheart modhnú a dhéanamh ar an modh a úsáidtear chun an fachtóir astaíochta 

le haghaidh leictreachas allmhairithe a ríomh chun an leictreachas a tháirgtear ó gach foinse, 

lena n-áirítear foinsí nach foinsí breosla iontaise iad, a chur san áireamh. Mar thoradh air 

sin, ba cheart don Choimisiún luachanna réamhshocraithe athbhreithnithe le haghaidh 

leictreachas allmhairithe a ríomh agus a chur ar fáil. 

(47) Chun cur chuige modheolaíochta comhsheasmhach a áirithiú i ndáil leis na luachanna 

réamhshocraithe a chuirtear i bhfeidhm le haghaidh astaíochtaí indíreacha, ba cheart 

a shoiléiriú gur cheart an luach réamhshocraithe malartach le haghaidh astaíochtaí 

indíreacha a d’fhéadfadh tríú tír, nó grúpa de thríú tíortha, a léiriú a bheith níos ísle ná an 

ceann arna suí ag an gCoimisiún, a bheith bunaithe ar an modh ríofa céanna leis na 

luachanna réamhshocraithe le haghaidh astaíochtaí indíreacha arna gcinneadh ag 

an gCoimisiún. 

(48) Chun cinneadh astaíochtaí leabaithe leictreachais a éascú ar bhonn astaíochtaí iarbhír, ba 

cheart na coinníollacha maidir le cur i bhfeidhm astaíochtaí leabaithe iarbhír i leictreachas 

allmhairithe a dhéanamh níos solúbtha. Ba cheart a shoiléiriú go bhféadfar úsáid a bhaint as 

comhaontuithe ceannaigh cumhachta áirithe a thugtar i gcrích idir idirghabhálaithe. Thairis 

sin, i bhfianaise deacrachtaí praiticiúla maidir lena léiriú nach bhfuil plódú líonra fisiceach 

ann ag aon phointe den líonra tráth an allmhairithe, ba cheart an critéar sin, chomh maith leis 

an gcritéar malartach lena gcruthófar an nasc díreach le córas tarchuir an Aontais, 

a bhaint. Ar deireadh, níor cheart é a bheith riachtanach a léiriú go ndearnadh ainmniúchán 

cinnte maidir leis an acmhainneacht idirnaisc arna leithdháileadh i gcás ina leithdháiltear an 

acmhainneacht tarchurtha trí leithdháileadh acmhainneachta intuigthe. 
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(49) Mar gheall ar íogaireacht tráchtála roinnt míreanna sonraí a bhíonn mar bhonn le fíorú 

astaíochtaí leabaithe, níor cheart a bheith sa tuarascáil fíorúcháin ach an fhaisnéis is gá chun 

astaíochtaí leabaithe na n-earraí a shuí. Níor cheart a áireamh sa tuarascáil fíorúcháin 

faisnéis maidir leis na hastaíochtaí arna scaoileadh ag an tsuiteáil nó maidir le hearraí 

nach gcuimsítear i raon feidhme an Rialacháin seo, cé go bhfuil siad faoi réir athbhreithniú 

ón bhfíoraitheoir. 

(49a) Maidir le leictreachas a allmhairítear isteach i gcríoch chustaim an Aontais, féadfar fachtóirí 

astaíochta fíor-ama arna gcinneadh in aghaidh na tíre onnmhairiúcháin ar feadh tréimhsí uair 

an chloig nó níos lú a úsáid, go háirithe i gcás ina mbeadh na fachtóirí sin níos cruinne agus 

níos éifeachtaí, mar mhalairt ar an meánfhachtóir astaíochta, faoi réir indéantacht theicniúil 

agus comhréireacht riaracháin. Dá bhrí sin, agus athbhreithniú agus meastóireacht 

á ndéanamh ar chur i bhfeidhm an Rialacháin seo, ba cheart don Choimisiún measúnú 

a dhéanamh, mar chuid dá thuarascáil, ar úsáid fachtóirí astaíochta fíor-ama i bhfianaise 

a gcur i bhfeidhm féideartha maidir le hallmhairí leictreachais. 
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(50) Chun gnéithe neamhriachtanacha áirithe de Rialachán (AE) 2023/956 a leasú, ba cheart an 

chumhacht chun gníomhartha a ghlacadh i gcomhréir le hAirteagal 290 den 

Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh a tharmligean chuig an gCoimisiún i leith 

earraí allmhairithe sonracha a dhíolmhú go sealadach ó na hoibleagáidí faoin Rialachán seo 

i gcásanna ina ndéantar díobháil thromchúiseach do mhargadh inmheánach an Aontais de 

dheasca imthosca tromchúiseacha gan choinne. Agus an méid sin á dhéanamh aige, ba 

cheart don Choimisiún an fhianaise ábhartha a mheas agus leanúint ar aghaidh bunaithe ar 

mheasúnú réasúnaithe lena léirítear tionchar na díolúine sealadaí ar an margadh inmheánach 

agus ar fheidhmiú SCCT, chomh maith le míniú a thabhairt ar an bhfáth a mbeadh bearta 

nach mbeadh chomh cunórach céanna neamhleor. Chun deimhneacht agus simplíocht 

a chinntiú do dhearbhóirí SCCT údaraithe, ba cheart feidhm a bheith ag an díolúine 

shealadach ar feadh bliain féilire iomlán ar a laghad. Níor cheart earraí a dhíolmhú ar feadh 

níos mó ná 2 bhliain faoi na himthosca tromchúiseacha céanna gan choinne. Níor cheart 

riosca méadaithe sceite carbóin a bheith ina thoradh ar dhíolúine shealadach earra. Dá bhrí 

sin, le linn thréimhse bhailíochta na díolúine, ní bheadh feidhm ag an laghdú ar 

leithdháileadh saor in aisce faoi Airteagal 10a de Threoir 2003/87/CE maidir le suiteálacha 

a chumhdaítear leis an Treoir sin le haghaidh an sciar dá dtáirgeadh a chumhdaítear leis 

na hearraí díolmhaithe. Níor cheart cosc a chur ar na suiteálacha sin cúiteamh a fháil, i gcás 

inarb infheidhme, as costais astaíochtaí indíreacha. Go sonrach, chun rannpháirtíocht 

chomhionann in ullmhú na ngníomhartha tarmligthe a áirithiú, ba cheart do 

Pharlaimint na hEorpa agus an Chomhairle na doiciméid uile a fháil an tráth céanna leis na 

saineolaithe sna Ballstáit, agus ba cheart rochtain chórasach a bheith ag a gcuid saineolaithe 

ar chruinnithe ghrúpaí saineolaithe an Choimisiúin a bhíonn ag déileáil le hullmhú 

na ngníomhartha tarmligthe. Ba cheart a thabhairt de chumhacht don Choimisiún freisin 

gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh chun cur i bhfeidhm na díolúine sealadaí a shonrú 

a thuilleadh. 
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(51) Maidir le cuspóirí an Rialacháin seo, is é sin, i ndáil le leathnú a dhéanamh ar an sásra 

a ghlac an tAontas chun an baol sceite carbóin a chosc agus, ar an gcaoi sin, astaíochtaí 

carbóin domhanda a laghdú, agus chun aghaidh a thabhairt ar an riosca imchéimniúcháin 

agus ar chleachtais a d’fhéadfadh an bonn a bhaint de chuspóirí SCCT, ós rud é nach féidir 

leis na Ballstáit iad a ghnóthú go leormhaith ach gur fearr is féidir iad a ghnóthú ar leibhéal 

an Aontais de bharr scála nó éifeachtaí na gníomhaíochta, féadfaidh an tAontas bearta 

a ghlacadh, i gcomhréir le prionsabal na coimhdeachta a leagtar amach in Airteagal 5 

den Chonradh ar an Aontas Eorpach. I gcomhréir le prionsabal na comhréireachta a leagtar 

amach san Airteagal sin, ní théann an Rialachán seo thar a bhfuil riachtanach chun na 

cuspóirí sin a ghnóthú. 

(52) [scriosta] 

(53) Chun astaíochtaí leabaithe leictreachais a chinneadh, chun go bhféadfar na chéad 

dearbhuithe SCCT a chur isteach faoin 30 Meán Fómhair 2027 ar bhonn an Rialacháin seo, 

ba cheart feidhm a bheith ag na hathruithe ar an modh a úsáidtear chun an fachtóir astaíochta 

le haghaidh leictreachas allmhairithe a ríomh agus ar na coinníollacha chun astaíochtaí 

leabaithe iarbhír i leictreachas allmhairithe a chur i bhfeidhm maidir le hallmhairí 

leictreachais a tharla ón 1 Eanáir 2026 ar aghaidh. Chun intuarthacht leordhóthanach 

a sholáthar, ba cheart feidhm ón 1 Eanáir 2028 a bheith ag an leathnú ar raon feidhme 

Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán (AE) 2023/956 agus chuig ábhair ionchuir 

(réamhtheachtaithe) a liostaítear in Iarscríbhinn VIII, 

(53a) Ionas gur féidir gníomhartha tarmligthe agus gníomhartha cur chun feidhme faoi 

Rialachán (AE) 2023/956 a ghlacadh go tráthúil, ba cheart an Rialachán seo teacht 

i bhfeidhm an tríú lá tar éis lá a fhoilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh. 

(54) Ba cheart, dá bhrí sin, Rialachán (AE) 2023/956 a leasú dá réir, 

TAR ÉIS AN RIALACHÁN SEO A GHLACADH: 
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Airteagal 1 

Leasuithe ar Rialachán (AE) 2023/956 

Leasaítear Rialachán (AE) 2023/956 mar a leanas: 

(1) Leasaítear Airteagal 2 mar a leanas: 

(a) cuirtear an mhír 2a seo a leanas isteach: 

‘2a. Ar a ionchorprú i gComhaontú LEE, beidh feidhm ag an Rialachán seo freisin 

maidir le táirgí próiseáilte ó earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I de 

thionscnamh tríú tír, ar táirgí iad a eascraíonn as an nós imeachta próiseála 

isteach dá dtagraítear in Airteagal 256 de Rialachán (AE) Uimh. 952/2013, 

i gcás ina n-ath-onnmhairítear iad chuig críoch chustaim na Stát CSTE 

a bhfuil SCCT ionchorpraithe ina ndlí, ar choinníoll go n-allmhairítear chuig 

na tíortha sin iad. 

Féadfaidh an Coimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh lena 

leagtar síos na coinníollacha mionsonraithe maidir le SCCT a chur i bhfeidhm 

ar tháirgí den sórt sin. Déanfar na gníomhartha cur chun feidhme sin 

a ghlacadh i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear 

in Airteagal 29(2) den Rialachán seo.’; 

(aa) i mír 3a, cuirtear isteach an pointe (c) seo a leanas: 

‘(c) sreafaí leictreachais de thionscnamh tríú tíortha, a eascraíonn as cineál 

fisiceach an tarchuir leictreachais amháin, lena n-áirítear malartuithe 

nach bhfuil beartaithe, nó a eascraíonn as gníomhaíochtaí a dhéanann 

oibreoirí córais tarchuir chun oibriú sábháilte agus slán na gcóras tarchuir 

a áirithiú, lena n-áirítear staideanna éigeandála a chosc agus a réiteach chomh 

maith le gníomhachtú trasteorann an fhuinnimh don chothromú. 
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(aaa) cuirtear an mhír seo a leanas isteach: 

‘3b. De mhaolú ar mhíreanna 1 agus 2, ní bheidh feidhm ag an Rialachán seo 

maidir le hearraí atá faoi réir na díolúine sealadaí a leagtar síos sa mhír seo. 

Maidir le hallmhairithe stroighne a thagann faoi chóid na hAinmníochta 

Comhcheangailte (‘AC’) [...], a scaoiltear le haghaidh saorchúrsaíochta 

i gceann de na réigiúin is forimeallaí den Aontas de réir bhrí Airteagal 349 

CFAE, féadfar iad a dhíolmhú go sealadach ó chur i bhfeidhm an Rialacháin 

seo nuair a bhíonn ar na críocha sin aghaidh a thabhairt ar imthosca 

eisceachtúla, amhail tubaistí nádúrtha nó éigeandálaí poiblí comhchosúla. 

Féadfar allmhairiú stroighne agus ábhar tógála trom a thagann faoi chóid 

na hAinmníochta Comhcheangailte (‘AC’) [...], i gcás Mayotte agus la 

Réunion, a dhíolmhú go sealadach ó chur i bhfeidhm an Rialacháin seo nuair a 

bhíonn ar na críocha sin aghaidh a thabhairt ar imthosca eisceachtúla, amhail 

tubaistí nádúrtha nó éigeandálaí poiblí comhchosúla. 

I gcás ina bhfuil sé ar intinn ag Ballstát an díolúine shealadach sin a thabhairt 

isteach i gcur i bhfeidhm na chéad fhomhíre i réigiún forimeallach, tabharfaidh 

sé fógra don Choimisiún agus do na Ballstáit eile faoina iarraidh tríd an réigiún 

is forimeallaí agus na táirgí i measc na dtáirgí a luaitear sa chéad fhomhír a 

chumhdaítear leis an díolúine a shonrú. Sonróidh an Ballstát freisin 

na himthosca eisceachtúla dá dtagraítear i bhfomhír 2 lena dtugtar údar dó, na 

dátaí tosaigh agus deiridh atá beartaithe dá chur i bhfeidhm, agus na bearta atá 

beartaithe chun sláine SCCT a chaomhnú agus chun rioscaí nua 

imchéimniúcháin a theorannú. Áiritheofar leis na bearta sin atá beartaithe gur 

le haghaidh úsáid áitiúil sna réigiúin is forimeallaí amháin atá na hearraí 

ábhartha beartaithe . 
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Scrúdóidh an Coimisiún an iarraidh ar ina leith a thug an Ballstát fógra de bhun 

an dara fomhír agus déanfaidh sé measúnú ar na cúiseanna tacaíochta arna 

sonrú ag an mBallstát iarrthach. Féadfaidh an Coimisiún faisnéis bhreise a 

iarraidh ar an mBallstát iarrthach. 

Laistigh de 6 mhí ón bhfaisnéis uile is ábhartha agus is gá a fháil, déanfaidh 

an Coimisiún cinneadh maidir leis an iarraidh ar dhíolúine agus tabharfaidh sé 

fógra do na Ballstáit uile. 

I gcás ina gcinnfidh an Coimisiún go mbeadh rioscaí suntasacha 

imchéimniúcháin ann mar thoradh ar an díolúine, nó i gcás inar mhainnigh 

an Ballstát iarrtha an fhaisnéis a iarradh a sholáthar, diúltóidh sé an díolúine. 

Tabharfar cúiseanna an diúltaithe sa chinneadh sin. 

Na Ballstáit ina bhfuil na bearta dá dtagraítear sa chéad fhomhír i bhfeidhm, 

cuirfidh siad tuarascáil faoi bhráid an Choimisiúin ina measúnófar an ann fós 

do na himthosca eisceachtúla dá dtagraítear i bhfomhír 2 agus tionchar 

na mbeart sin ar shreabhadh na n-earraí díolmhaithe ó na réigiúin is forimeallaí 

ábhartha. Cuirfear an tuarascáil sin isteach gach bliain ag tosú ó dháta tosaigh 

an iarratais. I gcás ina gcinnfidh an Coimisiún gur eascair as an mbeart cásanna 

imchéimniúcháin nach dtarlódh murach sin, iarrfaidh sé ar an mBallstát sin, 

laistigh de 6 mhí tar éis don Bhallstát ábhartha an tuarascáil sin a chur in iúl, an 

beart sin a leasú chun imchéimniú a chosc. I gcás ina gcinnfidh an Coimisiún 

nach leor na hathruithe a rinne an Ballstát chun sláine SCCT a áirithiú, agus na 

cúiseanna a thacaíonn leis na bearta ábhartha á gcur san áireamh, ceanglóidh sé 

ar an mBallstát na bearta sin a fhoirceannadh laistigh de 3 mhí tar éis fógra a 

thabhairt don Bhallstát. I gcás ina gcinnfidh an Coimisiún nach ann a 

thuilleadh do na himthosca eisceachtúla dá dtagraítear i bhfomhír 2, ní mór an 

eisceacht a fhoirceannadh laistigh de 3 mhí tar éis fógra a thabhairt don 

Bhallstát.’ “ 
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(b) i mír 4, cuirtear an fhomhír seo a leanas léi: 

‘Ar a ionchorprú i gComhaontú LEE, de mhaolú ar mhíreanna 1 agus 2, ní bheidh 

feidhm ag an Rialachán seo maidir le hearraí de thionscnamh tríú tíortha a scaoileadh 

i saorchúrsaíocht roimhe sin i gcríoch chustaim na Stát CSTE a bhfuil SCCT 

ionchorpraithe ina ndlí, ar choinníoll go léiríonn an dearbhóir custaim sa dearbhú 

custaim a taisceadh i gcríoch chustaim an Aontais ina dhiaidh sin gur scaoileadh na 

hearraí i saorchúrsaíocht roimhe sin i gcríoch chustaim na Stát CSTE sin agus ar 

choinníoll, arna iarraidh sin don údarás custaim nó don údarás náisiúnta inniúil, go 

gcuireann an dearbhóir custaim doiciméadacht nó faisnéis ar fáil lena gcruthaítear 

gur scaoileadh na hearraí i saorchúrsaíocht roimhe sin laistigh de chríoch chustaim 

na Stát CSTE faoi seach. Is ar an dearbhóir custaim a bheidh an fhreagracht as an 

gcruthúnas sin a bheith ar fáil tráth a dtaiscfear an dearbhú custaim.’; 

(c) cuirtear an mhír 7a seo a leanas isteach: 

‘I gcás inar iarr tríú tír a margadh leictreachais a chomhtháthú le margadh 

leictreachais an Aontais trí mhargadhchúpláil de bhun comhaontú idirnáisiúnta, 

féadfaidh an Coimisiún, agus é ag suí go bhfuil acquis an mhargaidh leictreachais 

trasuite go hiomlán ag an tríú tír ábhartha, Meabhrán Tuisceana a thabhairt i gcrích 

leis an tríú tír sin. Agus an Meabhrán Tuisceana sin á thabhairt i gcrích, coinneoidh 

an Coimisiún na Ballstáit ar an eolas. 

Sa Mheabhrán Tuisceana dá dtagraítear sa chéad fhomhír, socrófar an amlíne maidir 

le cur i bhfeidhm na díolúine dá bhforáiltear in Airteagal 2(7) agus an amlíne maidir 

le cur chun feidhme ionstraime praghsála carbóin atá coibhéiseach le CTA AE, 

a mhéid a bhaineann le giniúint leictreachais.’; 
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(d) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 8: 

‘Déanfar tríú tír nó tríú críoch a chomhlíonann na coinníollacha uile a leagtar amach 

i mír 7 a liostú i bpointe 2 d’Iarscríbhinn III. Agus measúnú á dhéanamh aige 

an gcomhlíontar na coinníollacha a leagtar amach i mír 7 den Airteagal seo, cuirfidh 

an Coimisiún san áireamh an dul chun cinn i gcomhréir leis an amlíne a leagtar síos 

i Meabhrán Tuisceana faoi Airteagal 2(7a). 

(e) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhíreanna 11 agus 12: 

‘11. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh 

i gcomhréir le hAirteagal 28 chun na liostaí de thríú tíortha nó de thríú críocha 

a liostaítear i bpointe 1 nó 2 d’Iarscríbhinn III a leasú trí thríú tír nó tríú críoch a chur 

leis nó a bhaint as, ag brath ar cibé atá nó nach bhfuil na coinníollacha a leagtar 

amach i míreanna 6, 7 nó 9 den Airteagal seo á gcomhlíonadh i ndáil leis an tríú tír 

nó leis an tríú críoch sin, nó mar thoradh ar ionchorprú SCCT i gComhaontú LEE. 

Más rud é, i gcás tríú tír a chur leis an liosta de thríú tíortha nó de thríú críocha 

a liostaítear i bpointe 2 d’Iarscríbhinn III, go n-éilítear amhlaidh ar mhórfhorais 

phráinne, beidh feidhm ag an nós imeachta dá bhforáiltear in Airteagal 28a maidir le 

gníomhartha tarmligthe a ghlactar de bhun na míre seo. 

Féadfaidh an tAontas comhaontuithe a thabhairt i gcrích le tríú tíortha nó le tríú 

críocha d’fhonn sásraí praghsála carbóin sna tíortha nó sna críocha sin a chur san 

áireamh chun Airteagal 9 a chur i bhfeidhm chomh maith le haitheantas 

frithpháirteach a thabhairt do chomhlachtaí creidiúnaithe tríú tíortha chun duine 

dlítheanach a chreidiúnú mar fhíoraitheoir de bhun Airteagal 18.’; 
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(2) Leasaítear Airteagal 2a mar a leanas: 

(a) cuirtear an mhír 2a seo a leanas isteach: 

‘2a. ‘2a. Laistigh den bhliain féilire ábhartha, ní chuirfear earraí dá dtagraítear 

in Airteagal 116(1), pointe (b), de Rialachán (AE) Uimh. 952/2013 ná earraí 

allmhairithe arb earraí arna dtabhairt ar ais iad dá dtagraítear in Airteagal 203 

den Rialachán sin, ní chuirfear san áireamh iad i ríomh carnach na tairsí 

mais-bhunaithe aonair. 

Cuirfidh an t-allmhaireoir ar fáil don údarás inniúil an dearbhú custaim agus 

an fhianaise dhoiciméadach lena léirítear go gcáilíonn na hearraí i gcomhréir 

le hAirteagal 116(1), pointe (b), agus Airteagal 203 de 

Rialachán (AE) Uimh. 952/2013.’ 

(b) cuirtear an fhomhír seo a leanas le hAirteagal 2a(3): 

‘Maidir leis an measúnú atá dlite faoin 30 Aibreán 2027, úsáidfidh an Coimisiún na 

sonraí allmhairiúcháin maidir le hearraí atá in Iarscríbhinn I a ghabhann leis 

an Rialachán seo agus in Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán (AE) XX/XX 

[an Rialachán leasaitheach (an Rialachán seo)]’; 

 

(2a) In Airteagal 3, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (3): 

ciallaíonn ‘astaíochtaí’ scaoileadh gás ceaptha teasa ó tháirgeadh earraí; 

 

(2b) In Airteagal 3, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (30): 

ciallaíonn ‘suiteáil’ aonad teicniúil do-aistrithe ina ndéantar próiseas táirgthe amháin nó 

níos mó atá nasctha go teicniúil; 
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(3) in Airteagal 3, cuirtear na pointí seo a leanas isteach: 

‘(35) is é is ‘cleachtais mhí-úsáideacha’ ann cleachtais a bhíonn á saothrú ag oibreoir, 

allmhaireoir nó dearbhóir SCCT údaraithe chun sochar míchuí a bhaint amach trí 

dhliteanas airgeadais SCCT a sheachaint go hiomlán nó go páirteach, agus 

lena mbaintear an bonn, ar an gcaoi sin, d’éifeachtacht SCCT chun aghaidh 

a thabhairt ar an mbaol sceite carbóin san Aontas; 

(36) ciallaíonn ‘imthoisc thromchúiseach gan choinne’ teagmhas eisceachtúil, bíodh sé 

nádúrtha nó de dhéantús an duine, atá urghnách ó thaobh cineáil agus scála de, agus 

a tharlaíonn gan choinne agus go tobann laistigh nó lasmuigh den Aontas; 

(37) ciallaíonn ‘buanbhunaíocht ghnó’ áit sheasta ghnó, sa chás ina bhfuil na hacmhainní 

daonna agus na hacmhainní teicniúla is gá i láthair go buan, agus trína a ndéantar 

oibríochtaí duine a bhaineann le SCCT ina n-iomláine nó go páirteach.’; 

 

(3a) cuirtear an méid seo a leanas in ionad Airteagal 5(4): 

‘4. ‘4. De mhaolú ar mhír 1, i gcás ina leithdháiltear acmhainneacht tarchuir chun 

leictreachas a allmhairiú trí leithdháileadh acmhainne sainráite, measfar, chun 

críoch an Rialacháin seo, gur dearbhóir SCCT údaraithe an duine ar leithdháileadh 

acmhainn air chun allmhairithe agus a ainmníonn an acmhainneacht sin chun 

allmhairithe. Tá allmhairí le tomhas in aghaidh na teorann ar feadh tréimhsí ama 

nach faide ná uair an chloig agus ní bheidh sé indéanta onnmhairiú nó idiriompar 

a asbhaint san uair an chloig chéanna. 

An duine a chomhlíonann na coinníollacha a leagtar amach san fhomhír roimhe 

seo, soláthróidh sé an dearbhú custaim d’údarás inniúil an Bhallstáit bunaíochta 

gan mhoill. 

Déanfaidh údarás inniúil an Bhallstáit bunaíochta an duine a chlárú i gclárlann 

SCCT.’; 
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(4) in Airteagal 5(5): 

(a) cuirtear an pointe (aa) seo a leanas isteach: 

(aa) ainmneacha na ndaoine atá i gceannas ar chúrsaí SCCT an iarratasóra, 

na ndaoine atá i gceannas ar an iarratasóir agus na ndaoine a bhfuil rialú 

á fheidhmiú acu ar bhainistiú an iarratasóra; ‘ 

(b) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (h): 

‘(h) Uimhir EORI nó, i gcás nach bhfuil uimhir EORI ag an allmhaireoir, uimhir 

aitheantais náisiúnta eile, ainmneacha agus faisnéis teagmhála na ndaoine sin 

a bhfuil an t-iarratasóir ag gníomhú ar a son, más infheidhme.’; 

(4a) In Airteagal 5, cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 7: 

Cuirfidh dearbhóir SCCT údaraithe an t-údarás inniúil ar an eolas gan mhoill, trí chlárlann 

SCCT, faoi aon athruithe a bhaineann leis an bhfaisnéis a soláthraíodh faoi mhír 5 

den Airteagal seo, arb athruithe iad a tharla tar éis an ghlacadh an chinnidh 

lena ndeonaítear stádas an dearbhóra SCCT údaraithe de bhun Airteagal 17 agus a 

d’fhéadfadh tionchar a imirt ar an gcinneadh sin nó ar inneachar an údaraithe a deonaíodh 

faoi.’ 

(5) Leasaítear Airteagal 6 mar a leanas: 

(a) leasaítear mír 2 mar a leanas: 

(1) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (b): 

‘(b) iomlán na n-astaíochtaí leabaithe sna hearraí dá dtagraítear i bpointe (a) 

den mhír seo, arna sloinneadh i dtonaí d’astaíochtaí CO2e in aghaidh 

na huaire meigeavata leictreachais nó, i gcás earraí eile, i dtonaí 

d’astaíochtaí CO2e in aghaidh an tona de gach cineál earra, arna ríomh 

i gcomhréir le hAirteagal 7 agus, i gcás ina gcinntear na hastaíochtaí 

leabaithe ar bhonn na n-astaíochtaí iarbhír a sholáthróidh an t-oibreoir 

trí bhíthin chlárlann SCCT i gcomhréir le hAirteagal 10, arna bhfíorú 

i gcomhréir le hAirteagal 8;’; 
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(2) cuirtear na pointí (e) agus (f) seo a leanas isteach: 

‘(e) i gcás inarb infheidhme, i gcomhréir leis an ngníomh cur chun feidhme 

dá dtagraítear i mír 6a den Airteagal seo, chun aghaidh a thabhairt ar an 

riosca go ndéanfaí mídhearbhú ar dhéine astaíochtaí mar thoradh ar 

easpa inrianaitheachta sa slabhra soláthair, fianaise gur táirgeadh 

na hearraí a allmhairíodh le linn na bliana féilire roimhe sin ag 

an tsuiteáil dhearbhaithe agus ag am iarbhír an táirgthe dá dtagraítear sa 

dearbhú SCCT; 

(f) i gcás ina ndéantar na hastaíochtaí leabaithe a chinneadh, i gcomhréir le 

gníomhartha tarmligthe nó cur chun feidhme arna nglacadh i gcomhréir 

le mír 7, pointe (c) nó (d), ar bhonn astaíochtaí iarbhír i gcás teaglaim 

d’earraí agus de thionscnaimh atá faoi réir ardriosca go mbeidh 

cleachtais mhí-úsáideacha ann, fianaise lena léirítear nár tharla aon 

chleachtas mí-úsáideach.’; 

(aa) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 5: 

‘Maidir leis na hearraí dá dtagraítear in Airteagal 116(1), pointe (b), de 

Rialachán (AE) Uimh. 952/2013 agus na hearraí allmhairithe arb earraí 

arna dtabhairt ar ais iad dá dtagraítear in Airteagal 203 den Rialachán sin, déanfaidh 

an dearbhóir SCCT údaraithe ‘nialas’ a thuairisciú ar leithligh, sa dearbhú SCCT, 

le haghaidh iomlán na n-astaíochtaí leabaithe a chomhfhreagraíonn do na hearraí 

sin.’; 
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(ab) cuirtear an mhír 5a seo a leanas isteach: 

5a. In imthosca a bhfuil údar cuí leo, ceadófar don dearbhóir SCCT údaraithe 

faisnéis sa dearbhú SCCT a cheartú tar éis an dearbhú sin a chur isteach 

i gcomhréir le mír 1. 

Ní cheadófar aon cheartú den chineál sin i gcás ina ndearnadh athbhreithniú 

mar a thagraítear dó sin in Airteagal 19 den Rialachán seo.’ 

(b) i mír 6, cuirtear an méid seo a leanas in ionad na chéad abairte: 

‘Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh 

a bhaineann le formáid chaighdeánach an dearbhaithe SCCT, lena n-áirítear faisnéis 

mhionsonraithe maidir le gach suiteáil agus tír thionscnaimh nó tríú tír eile agus 

cineál na n-earraí atá le tuairisciú, a thacaíonn leis na hiomláin dá dtagraítear i mír 2 

den Airteagal seo, go háirithe a mhéid a bhaineann le hastaíochtaí leabaithe, an 

praghas carbóin a íocadh, an praghas carbóin réamhshocraithe chun críoch 

Airteagal 9(4), an nós imeachta chun an dearbhú SCCT a chur isteach agus a cheartú 

trí chlárlann SCCT, lena n-áirítear nósanna imeachta chun athbhreithniú a dhéanamh 

ar dhearbhuithe SCCT i gcomhréir le hAirteagal 19 trí chlárlann SCCT, 

coinníollachtaí agus sprioc-amanna sonracha an cheartúcháin dá dtagraítear i mír 5a, 

agus na socruithe chun deimhnithe SCCT dá dtagraítear i mír 2, pointe (c), den 

Airteagal seo a thabhairt suas, i gcomhréir le hAirteagal 22(1), go háirithe maidir leis 

an bpróiseas agus maidir leis na deimhnithe atá le tabhairt suas a bheith á roghnú ag 

an dearbhóir SCCT údaraithe.’; 
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(c) cuirtear an mhír 6a agus an mhír 7 seo a leanas leis: 

‘6a. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme 

a ghlacadh maidir le sainaithint earraí nó teaglamaí d’earraí agus de 

thionscnaimh lena mbaineann go ndéanfaí déine a n-astaíochtaí a mhídhearbhú, 

agus a bhfuil fianaise le háireamh sa dearbhú SCCT ina leith de bhun mhír 2, 

pointe (e), chomh maith le cineál agus formáid shonrach na fianaise atá le 

soláthar. Déanfar na gníomhartha cur chun feidhme sin a ghlacadh i gcomhréir 

leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear in Airteagal 29(2). 

7. Déanfaidh an Coimisiún faireachán ar leibhéal an Aontais ar thionchar SCCT 

ar mhargadh inmheánach an Aontais. I gcás ina gcinneann an Coimisiún, agus 

faisnéis ábhartha á cur san áireamh, lena n-áirítear faisnéis ó dhearbhuithe 

allmhairiúcháin custaim agus ó dhearbhuithe SCCT, go bhfuil fianaise 

leordhóthanach ann a léiríonn go bhfuil ardriosca ann go mbeifear ag gabháil 

do chleachtais mhí-úsáideacha i gcás teaglaim d’earra agus de thionscnamh: 

(a) féadfaidh sé allmhaireoirí agus dearbhóirí SCCT údaraithe a chur ar an 

eolas faoi na rioscaí sin; 

(b) féadfaidh sé na húdaráis inniúla agus na húdaráis chustaim a chur ar an 

eolas faoi na rioscaí sin; 

(c) tugtar de chumhacht dó gníomhartha tarmligthe a ghlacadh i gcomhréir 

le hAirteagal 28a chun an Rialachán seo a fhorlíonadh tríd an méid seo 

a leanas a leagan síos: 

(i) an tuairisc ar na cleachtais mhí-úsáideacha a sainaithníodh agus na 

modhanna chun an teaglaim d’earra agus de thionscnamh atá 

i mbaol cleachtais mhí-úsáideacha a shainaithint; 

(ii) na teaglamaí d’earraí agus de thionscnaimh dá dtagraítear faoi 

phointe (i); 
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(iii) na bearta chun aghaidh a thabhairt ar riosca na gcleachtas 

mí-úsáideach arna sainaithint 

(iv) an fhianaise atá le soláthar chun a léiriú nár tharla aon chleachtais 

mhí-úsáideacha; 

(d) tugtar de chumhacht dó gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh lena 

leagtar síos an méid seo a leanas: 

(i) na modhanna chun na teaglamaí d’earraí agus de thionscnaimh 

lena mbaineann baol athdháilte díobhálaí acmhainní a shainaithint, 

(ii) na teaglamaí d’earraí agus de thionscnaimh dá dtagraítear faoi 

phointe (i), 

(iii) na coinníollacha atá le comhlíonadh ag na hoibreoirí chun 

astaíochtaí iarbhír a úsáid le haghaidh na dteaglamaí sin d’earraí 

agus de thionscnaimh chomh maith leis 

(iv) an fhianaise atá le soláthar ag an dearbhóir SCCT chun a léiriú 

go gcomhlíontar na coinníollacha sin. 

I gcás cleachtais mhí-úsáideacha i bhfoirm athdháileadh díobhálach acmhainní, 

cuirfear na tosca seo a leanas ar a laghad san áireamh sna modhanna chun 

na hearraí dá dtagraítear i bpointe (d) a shainaithint: 

(a) ilchineálacht na n-astaíochtaí atá leabaithe sna hearraí a allmhairítear 

isteach san Aontas; 

(b) ábharthacht don mhargadh inmheánach, lena n-áirítear ábharthacht arna 

tomhas de réir méideanna trádála agus sreafaí trádála; 

(c) na dreasachtaí eacnamaíocha d’oibreoirí chun dul i mbun athdháileadh 

díobhálach acmhainní. 

Glacfaidh an Coimisiún na gníomhartha tarmligthe dá dtagraítear i bpointe (c) 

laistigh de 3 mhí tar éis dó a fháil amach go bhfuil fianaise leordhóthanach ann 

a léiríonn go bhfuil ardriosca ann go mbeidh cleachtas mí-úsáideach ann 

Déanfaidh an Coimisiún an dréachtghníomh cur chun feidhme dá dtagraítear 

i bpointe (d) a chur faoi bhráid choiste SCCT dá dtagraítear in Airteagal 29 

faoin [IO: cuir isteach an dáta – 3 mhí tar éis theacht i bhfeidhm an Rialacháin 

(leasaithigh) seo]’; 
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(6) Leasaítear Airteagal 7 mar a leanas: 

(a) cuirtear an mhír 2a seo a leanas isteach: 

‘2a. Déanfar astaíochtaí leabaithe in ábhair ionchuir (réamhtheachtaithe) 

a liostaítear in Iarscríbhinn VIII a mheas agus astaíochtaí leabaithe in earraí 

á gcinneadh.’; 

(b) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 5: 

‘5. Coimeádfaidh an dearbhóir SCCT údaraithe taifid den fhaisnéis arna nochtadh 

i gcomhréir le hAirteagal 10(7), ar fianaise í a cheanglaítear chun 

na hastaíochtaí leabaithe a ríomh i gcomhréir leis na ceanglais a leagtar síos in 

Iarscríbhinn V. Beidh na taifid sin mionsonraithe a ndóthain chun é a chur ar 

a gcumas don Choimisiún agus don údarás inniúil an dearbhú SCCT 

a athbhreithniú i gcomhréir le hAirteagal 19(2).’; 
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(c) i mír 7, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (a): 

‘7. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme 

a ghlacadh maidir leis an méid seo a leanas: 

(a) cur i bhfeidhm ghnéithe na modhanna ríofa a leagtar amach in 

Iarscríbhinn IV, lena n-áirítear teorainneacha córais na bpróiseas 

táirgthe a chinneadh, a dhéanfar a ailíniú leo siúd a chumhdaítear le 

CTA AE, agus ábhair ionchuir ábhartha (réamhtheachtaithe), fachtóirí 

astaíochta, luachanna suiteáil-sonracha astaíochtaí iarbhír agus 

luachanna réamhshocraithe agus a gcur i bhfeidhm faoi seach maidir 

le hearraí aonair, mar aon le modhanna a leagan síos chun iontaofacht 

na sonraí a áirithiú ar ar a mbonn a chinnfear na luachanna 

réamhshocraithe, lena n-áirítear leibhéal mionsonraithe na sonraí, agus 

lena n-áirítear sonraíocht bhreise ar earraí atá le meas mar 

‘earraí simplí’ agus ‘earraí casta’ chun críoch phointe 1 

d’Iarscríbhinn IV, agus lena n-áirítear sonraíocht bhreise ar earraí 

a bhfuil feidhm ag ‘luachanna réamhshocraithe caighdeánacha’ maidir 

leo agus ar earraí a bhfuil feidhm ag ‘luachanna réamhshocraithe 

domhanda’ maidir leo chun críoch phointe 4 d’Iarscríbhinn IV. 

Sonrófar sna gníomhartha cur chun feidhme sin freisin na gnéithe 

fianaise lena léirítear go gcomhlíontar na critéir is gá chun údar 

a thabhairt le húsáid astaíochtaí iarbhír le haghaidh leictreachas 

allmhairithe agus le haghaidh leictreachas a ídítear i bpróisis táirgthe 

earraí chun críocha mhíreanna 2, 3 agus 4 a liostaítear i bpointí 5 agus 6 

d’Iarscríbhinn IV; agus’ 
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(b) cur i bhfeidhm gnéithe de na modhanna ríofa de bhun mhír 4 

i gcomhréir le pointe 4.3 d’Iarscríbhinn IV. 

I gcás ina bhfuil údar oibiachtúil leis, forálfar leis na gníomhartha cur chun 

feidhme dá dtagraítear sa chéad fhomhír gur féidir luachanna réamhshocraithe 

a oiriúnú do limistéir, réigiúin nó tíortha ar leith chun tosca sonracha 

oibiachtúla, a mbíonn tionchar acu ar astaíochtaí, a chur san áireamh, mar 

shampla gnáthfhoinsí fuinnimh nó próisis thionsclaíocha. Leis na gníomhartha 

cur chun feidhme sin, tógfar ar reachtaíocht atá ann cheana chun faireachán 

agus fíorú a dhéanamh ar shonraí astaíochtaí agus gníomhaíochta i gcás 

suiteálacha atá cumhdaithe faoi Threoir 2003/87/CE, go háirithe 

Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2018/2066 ón gCoimisiún, 

Rialachán Cur Chun Feidhme (AE) 2018/2067 agus 

Rialachán Tarmligthe (AE) 2019/331 ón gCoimisiún. Déanfar na gníomhartha 

cur chun feidhme sin a ghlacadh i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin 

dá dtagraítear in Airteagal 29(2) den Rialachán seo. 

Féadfar a sholáthar leis na gníomhartha cur chun feidhme dá dtagraítear sa 

chéad fhomhír liosta de na nithe seo a leanas: 

(a) earraí iartheachtacha nach mbeidh feidhm ag aon chorrlach maidir leo, 

mar gheall ar chastacht an tslabhra soláthair agus gan dochar do shláine 

comhshaoil SCCT; 

(b) earraí réamhtheachtacha nár cheart ach ‘luachanna réamhshocraithe 

caighdeánacha’ a shainmhíniú ina leith.’; 
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(7) Leasaítear Airteagal 9 mar a leanas: 

(a) leasaítear mír 2 mar a leanas: 

(1) cuirtear an méid seo a leanas in ionad an tríú habairt: 

‘Is duine atá neamhchlaonta agus neamhspleách ar údaráis an tríú tír 

a dhéanfaidh an fhaisnéis sa doiciméadacht sin a fhíorú.’; 

(2) cuirtear isteach an fhomhír seo a leanas: 

‘Féadfaidh an duine neamhspleách dá dtagraítear sa chéad fhomhír a bheith ina 

dhuine dlítheanach atá creidiúnaithe ag comhlacht creidiúnaithe náisiúnta 

le haghaidh raon feidhme ábhartha an chreidiúnaithe nó aon duine eile 

dá dtagraítear i mír 5.’; 

(b) leasaítear mír 5 mar a leanas: 

(1) cuirtear an méid seo a leanas in ionad na chéad fhomhíre: 

‘Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a 

ghlacadh, bunaithe ar phrionsabal na coibhéise, maidir leis an meánphraghas 

bliantúil carbóin a íoctar go héifeachtach i gcomhréir le mír 1 den Airteagal seo 

agus leis na praghsanna réamhshocraithe bliantúla carbóin a chinntear 

i gcomhréir le mír 4 den Airteagal seo a chomhshó ina laghdú comhfhreagrach 

ar an líon deimhnithe SCCT atá le tabhairt suas. Is leis na gníomhartha sin a 

rialófar an praghas carbóin arna shloinneadh in airgeadra eachtrach a 

chomhshó go euro ag an meánráta malairte bliantúil, an fhianaise a 

cheanglaítear gur íocadh an praghas carbóin iarbhír, samplaí d’aon lacáiste 

ábhartha nó de chineál eile cúitimh dá dtagraítear i mír 1 den Airteagal seo, 

cáilíochtaí an duine neamhspleách dá dtagraítear i mír 2 den Airteagal seo agus 

na coinníollacha chun cáilíochtaí agus neamhspleáchas an duine sin a 

fhionnadh. Déanfar na gníomhartha cur chun feidhme sin a ghlacadh 

i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear in 

Airteagal 29(2).’; 
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(2) cuirtear isteach an fhomhír seo a leanas: 

‘Áireofar ar na cáilíochtaí dá dtagraítear sa chéad fhomhír creidiúnú arna 

dheonú ag comhlacht náisiúnta creidiúnaithe, sonrú na nósanna imeachta 

fíorúcháin agus na malartuithe iomchuí faisnéise idir an duine neamhspleách, 

comhlachtaí náisiúnta creidiúnaithe, an Coimisiún agus údaráis inniúla.’; 

(8) Leasaítear Airteagal 10 mar a leanas: 

(a) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 1: 

‘1. Chun gur féidir astaíochtaí leabaithe a fhíorú ar bhonn astaíochtaí iarbhír agus 

chun an praghas carbóin a íocadh i dtríú tír a chinneadh, i gcás inarb 

infheidhme, déanfaidh an Coimisiún an fhaisnéis faoi oibreoir agus faoina 

shuiteáil a chlárú i gclárlann SCCT dá dtagraítear in Airteagal 14. Déanfaidh 

oibreoir suiteála atá lonnaithe i dtríú tír iarraidh ar an gCoimisiún, trí chlárlann 

SCCT, chuige sin.’; 

(aa) i mír 5, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (c): 

‘(c) cóip a choimeád den tuarascáil fíorúcháin chomh maith le taifid den fhaisnéis 

a cheanglaítear chun na hastaíochtaí leabaithe in earraí a ríomh i gcomhréir leis 

na ceanglais a leagtar síos in Iarscríbhinn V ar feadh na tréimhse is gá chun 

earraí a allmhairiú agus chun athbhreithniú a dhéanamh ar dhearbhuithe SCCT, 

agus, i gcás inarb infheidhme, cóip a choimeád den doiciméadacht 

a cheanglaítear chun a léiriú go raibh na hastaíochtaí leabaithe dearbhaithe faoi 

réir praghas carbóin i dtríú tír a íocadh go héifeachtach, go dtí deireadh an séú 

bliain tar éis na bliana a ndearna an duine neamhspleách an fhaisnéis atá sa 

doiciméadacht sin a fhíorú lena linn i gcomhréir le hAirteagal 9(2);’ 
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(b) i mír 5, cuirtear an pointe (e) seo a leanas isteach: 

‘(e) a áirithiú, i gcás inarb infheidhme de bhun Airteagal 6(7), go gcomhlíonfar na 

coinníollacha a leagtar síos maidir le húsáid astaíochtaí iarbhír, le haghaidh 

teaglamaí ábhartha earraí agus tionscnamh.’; 

(c) i mír 7, cuirtear an méid seo a leanas in ionad na chéad abairte: 

‘Féadfaidh oibreoir an fhaisnéis faoi na coinníollacha maidir le húsáid astaíochtaí 

iarbhír, maidir leis na teaglamaí ábhartha earraí agus tionscnamh de bhun 

Airteagal 6(7), fíorú astaíochtaí leabaithe agus an praghas carbóin a íocadh i dtríú tír 

dá dtagraítear i mír 5 den Airteagal seo le dearbhóir SCCT údaraithe nó le hoibreoir 

eile a nochtadh. 

(d) i mír 7, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an dara habairt: 

‘Féadfaidh an t-oibreoir gan ach achoimre ar an bhfaisnéis atá i mír 5, pointí (a), (b), 

(c) agus (e) a nochtadh don dearbhóir SCCT údaraithe. Beidh an dearbhóir SCCT 

údaraithe i dteideal úsáid a bhaint as an bhfaisnéis nochta sin chun an oibleagáid 

dá dtagraítear in Airteagal 8 a chomhlíonadh. 

I gcás ina roghnaíonn an dearbhóir SCCT údaraithe an dearbhú SCCT a chur isteach 

ar bhonn na faisnéise nochta sin, leanfaidh an dearbhóir SCCT údaraithe de bheith 

freagrach as an líon ceart deimhnithe SCCT a thabhairt suas de bhun 

Airteagal 22(1).’; 

(9) Leasaítear Airteagal 17 mar a leanas: 

(a0) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 2, pointe (b): 

‘(b) léiríonn an t-iarratasóir an acmhainneacht airgeadais agus an acmhainneacht 

oibríochtúil atá aige chun a oibleagáidí faoin Rialachán seo a chomhlíonadh nó, 

má cheanglaíonn an t-údarás inniúil amhlaidh, soláthraíonn sé ráthaíocht 

i gcomhréir le mír 5a den Airteagal seo’ 
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(a) cuirtear an mhír 5a seo a leanas isteach: 

‘5a. De mhaolú ar mhír 5, i gcás ina gcinnfidh an t-údarás inniúil nach léiríonn 

an t-iarratasóir ná an dearbhóir SCCT údaraithe a acmhainneacht airgeadais 

chun a oibleagáidí faoin Rialachán seo a chomhlíonadh, lena n-áirítear trí 

mhainneachtain an ceanglas a leagtar amach in Airteagal 22(2) 

a chomhlíonadh, féadfaidh an t-údarás inniúil a cheangal go soláthrófar 

ráthaíocht. 

Socróidh an t-údarás inniúil méid na ráthaíochta sin ag an méid arna ríomh mar 

luach comhiomlán an lín deimhnithe SCCT a bheadh ar an dearbhóir SCCT 

údaraithe a thabhairt suas i gcomhréir le hAirteagal 22 i leith ceann amháin 

díobh seo a leanas: 

(a) allmhairí earraí a thuairiscítear i gcomhréir le hAirteagal 5(5), pointe (g); 

(b) an méid earraí allmhairithe a dearbhaíodh sa dearbhú custaim agus 

faisnéis ábhartha eile atá ar fáil don údarás inniúil ón dá bhliain féilire 

roimhe sin; nó 

(c) meastachán, bunaithe ar luach na tairsí dá dtagraítear i bpointe 1 

d’Iarscríbhinn VII den Rialachán seo, le haghaidh earnáil ábhartha 

amháin nó níos mó a chumhdaítear leis an Rialachán seo agus iomlán 

na n-astaíochtaí leabaithe, arna roghnú ag an údarás inniúil. 

Is é a bheidh sa ráthaíocht a sholáthrófar ráthaíocht bhainc, a bheidh iníoctha ar 

an gcéad éileamh, ó institiúid airgeadais a oibríonn san Aontas nó foirm eile 

ráthaíochta lena soláthraítear dearbhú coibhéiseach.’; 
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(b) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 7: 

‘7. I gcás ina gceanglaítear ráthaíocht i gcomhréir le mír 5, scaoilfidh an t-údarás 

inniúil an ráthaíocht go díreach tar éis an 30 Meán Fómhair den dara bliain inar 

thug an dearbhóir SCCT údaraithe suas deimhnithe SCCT i gcomhréir 

le hAirteagal 22. 

I gcás ina gceanglaítear ráthaíocht i gcomhréir le mír 5a, scaoilfidh an t-údarás 

inniúil an ráthaíocht go díreach tar éis an 30 Meán Fómhair den dara bliain inar 

thug an dearbhóir SCCT údaraithe suas deimhnithe SCCT i gcomhréir 

le hAirteagal 22. D’ainneoin an mhéid sin roimhe seo, féadfaidh an t-údarás 

inniúil a chinneadh síneadh a chur le fad na ráthaíochta trína iarraidh ar an 

dearbhóir SCCT údaraithe síneadh a chur le bailíocht na ráthaíochta nó an 

ráthaíocht tosaigh a ionadú, i gcás ina bhfuil údar cuí le síneadh mar sin. 

Úsáidfidh an t-údarás inniúil an ráthaíocht a soláthraíodh chun an coigeartú 

airgeadais gan íoc a aisghabháil, sa chás: 

(a) nach dtugann an dearbhóir SCCT údaraithe suas an méid leordhóthanach 

deimhnithe SCCT i gcomhréir le hAirteagal 22 agus tar éis cinneadh 

i gcomhréir le hAirteagal 19(5), nó; 

(b) nach gcomhlíonann an dearbhóir SCCT údaraithe an oibleagáid chun líon 

leordhóthanach deimhnithe SCCT a áirithiú ar a chuntas dá dtagraítear in 

Airteagal 22(2). 

Cinnfidh an t-údarás inniúil an méid atá le haisghabháil bunaithe ar an líon 

deimhnithe ba cheart a bheith tugtha suas nó ba cheart a bheith sa chuntas, agus 

ar mheánphraghas bliantúil na ndeimhnithe SCCT le haghaidh bhliain féilire an 

dearbhaithe SCCT a cuireadh isteach.’; 
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(c) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 10, pointe (b): 

‘(b) cur i bhfeidhm na ráthaíochta dá dtagraítear i míreanna 5, 5a, 6 agus 7 den 

Airteagal seo, lena n-áirítear rialacha mionsonraithe maidir leis na comhshónna 

airgeadra, na socruithe chun an coigeartú airgeadais gan íoc a aisghabháil, 

rialacha mionsonraithe chun an ráthaíocht dá dtagraítear i míreanna 5 agus 5a 

den Airteagal seo a ríomh maidir le praghas na ndeimhnithe SCCT, agus ríomh 

phraghas bliantúil na ndeimhnithe SCCT dá dtagraítear i mír 7.’; 

(10) in Airteagal 18(3), cuirtear isteach an abairt seo a leanas: 

‘Sonrófar sna gníomhartha tarmligthe sin freisin na nósanna imeachta fíorúcháin a bheidh 

le húsáid ag fíoraitheoirí, chomh maith leis na caighdeáin chomhchuibhithe a bheidh le 

leanúint.’; 

(11) in Airteagal 19, cuirtear isteach an mhír 2a seo a leanas: 

‘2a. I gcás astaíochtaí leabaithe a chinntear ar bhonn astaíochtaí iarbhír, féadfaidh 

an Coimisiún nó údarás inniúil an Bhallstáit ina bhfuil an dearbhóir SCCT 

bunaithe, mar chuid den athbhreithniú ar an dearbhú SCCT, a iarraidh ar an 

dearbhóir SCCT údaraithe fianaise a sholáthar gur táirgeadh na hearraí allmhairithe 

ag an tsuiteáil agus ag tráth iarbhír an táirgthe dá dtagraítear sa dearbhú SCCT.’; 
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(12) Leasaítear Airteagal 21 mar a leanas: 

(a) i mír 1, cuirtear an méid a leanas in ionad an dara fomhír: 

‘I gcás na seachtainí féilire sin nach mbíonn aon cheant ar siúl ar an ardán ceantála, 

is é an praghas a bheidh ar dheimhnithe SCCT meán phraghsanna scoir lamháltais 

CTA AE ón tseachtain dheireanach ina raibh ceantanna ar siúl ar an ardán ceantála. 

I gcás na seachtainí féilire sin nach mbíonn ach aon cheant amháin ar siúl ar an ardán 

ceantála, is é an praghas a bheidh ar dheimhnithe SCCT meán an phraghais scoir sin 

agus na bpraghsanna scoir ón tseachtain dheireanach ina raibh roinnt ceantanna ar 

siúl ar an ardán ceantála.’; 

(b) i mír 2, cuirtear an méid seo a leanas in ionad na chéad abairte: 

Foilseoidh an Coimisiún praghas na ndeimhnithe SCCT ar a shuíomh gréasáin nó ar 

aon bhealach iomchuí eile ar an gcéad lá oibre den tseachtain féilire dár gcionn.’; 
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(13) in Airteagal 22(2), cuirtear isteach na fomhíreanna seo a leanas: 

Don bhliain féilire 2027, chun a n-oibleagáid ráithiúil dá dtagraítear sa mhír seo a ríomh, 

féadfaidh dearbhóirí SCCT údaraithe úsáid a bhaint as na sonraí astaíochtaí leabaithe iarbhír 

ó 2026 mar a dhearbhaítear i gcomhréir le hAirteagal 6 agus mar a fhíoraítear i gcomhréir le 

hAirteagal 8. Sula gcuirfidh siad a ndearbhú bliantúil isteach in 2027 don bhliain 2026, 

féadfaidh dearbhóirí SCCT údaraithe na sonraí astaíochtaí leabaithe iarbhír ó 2026 a úsáid, 

lena n-áirítear i gcás ina bhfuil fíorú ar feitheamh. 

Ó 2028 ar aghaidh, ní bheidh an ríomh dá dtagraítear sa chéad fhomhír bunaithe ach ar 

dheimhnithe SCCT arna gceannach ag an dearbhóir SCCT údaraithe le linn na bliana ina 

bhfuil an ríomh á dhéanamh. 

(14) [scriosta] 
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(15) Leasaítear Airteagal 25 mar a leanas: 

(a) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 2: 

‘2. Déanfaidh na húdaráis chustaim go tréimhsiúil agus go huathoibríoch, 

go háirithe trí bhíthin an tsásra faireachais a bunaíodh de bhun Airteagal 56(5) 

de Rialachán (AE) Uimh. 952/2013, faisnéis shonrach maidir leis na hearraí 

a scaoiltear i saorchúrsaíocht i gcríoch chustaim an Aontais a chur in iúl don 

Choimisiún. Áireofar leis an bhfaisnéis sin an uimhir EORI nó cineál 

aitheantais an allmhaireora nó an dearbhóra SCCT údaraithe a dearbhaíodh 

i gcomhréir le hAirteagal 6(2) de Rialachán Tarmligthe (AE) 2015/2446, 

chomh maith le huimhir chuntais SCCT an dearbhóra SCCT údaraithe, cód AC 

ocht ndigit na n-earraí, an chainníocht, an tír thionscnaimh, dáta an dearbhaithe 

custaim agus an nós imeachta custaim. I gcás nach bhfuil aon uimhir EORI ag 

an allmhaireoir, cuirfidh na húdaráis chustaim ainm, seoladh agus, i gcás 

ina mbeidh fáil uirthi, faisnéis teagmhála an allmhaireora in iúl don Choimisiún 

freisin. 

Cuirfidh na húdaráis chustaim in iúl, arna iarraidh sin don Choimisiún nó don 

údarás inniúil, aon sonraí eile is ábhartha chun an Rialachán seo 

a chomhlíonadh, lena n-áirítear, i gcás inarb infheidhme, billí urscaoilte, 

dearbhuithe ath-onnmhairiúcháin, dearbhuithe fála agus aon doiciméadacht 

chustaim is ábhartha chun faireachán a dhéanamh ar chomhlíonadh 

Airteagal 2(1), Airteagal 2(2) agus Airteagal 2a. 

Is leis an uimhir chuntais SCCT a sholáthraítear sa dearbhú custaim nó in aon 

doiciméad ábhartha eile agus earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I, nó táirgí 

próiseáilte a fuarthas ó na hearraí sin, á ndearbhú lena n-allmhairiú, a chinnfear 

an dearbhóir SCCT údaraithe a ghlacfaidh leis na hoibleagáidí a leagtar amach 

sa Rialachán seo.’; 
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(b) i mír 3, cuirtear an fhomhír seo a leanas léi: 

‘I gcás ina measann an t-údarás inniúil go bhfuil an fhaisnéis mícheart nó míchruinn, 

féadfaidh an t-údarás inniúil a iarraidh ar na húdaráis chustaim nó ar an gCoimisiún 

cruinneas nó cirte na faisnéise sin a bhailíochtú.’; 

(c) i mír 6, cuirtear an méid seo a leanas in ionad na chéad abairte: 

‘Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh 

lena sainítear raon na faisnéise, agus an tréimhsiúlacht, uainiú agus an modh chun an 

fhaisnéis a chur in iúl de bhun mhíreanna 2 agus 3 den Airteagal seo.’; 

(d) cuirtear an mhír 7 seo a leanas isteach: 

‘7. Tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha cur chun feidhme 

a ghlacadh chun ábhar agus comhdhéanaimh cheimiceacha na n-earraí 

a liostaítear in Iarscríbhinn I a shainaithint. Glacfar na gníomhartha cur chun 

feidhme sin i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear in 

Airteagal 29(2).’; 

(16) in Airteagal 27(2), cuirtear an pointe (c) seo a leanas leis: 

‘(c) na slabhraí soláthair a choigeartú go saorga trí athrú a dhéanamh ar an tír nó an 

chríoch ina ndearnadh an chéim tháirgthe shubstaintiúil dheireanach a raibh údar 

eacnamaíoch léi i leith na n-earraí chun go mbainfeadh na hearraí sin tairbhe as 

luachanna réamhshocraithe níos ísle, agus chun na críche sin amháin.’; 
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(17) cuirtear an tAirteagal 27a a seo a leanas isteach: 

‘Airteagal 27a 

Nós imeachta maidir le díolúine shealadach 

1. Déanfaidh an Coimisiún faireachán ar staid na himeartha ag leibhéal an Aontais 

d’fhonn measúnú a dhéanamh ar thionchar SCCT ar mhargadh inmheánach 

an Aontais. 

2. I gcás ina gcinnfidh an Coimisiún go ndéanann cuimsiú earraí áirithe in 

Iarscríbhinn I, i ngeall ar imthosca tromchúiseacha gan choinne, dochar mór do 

mhargadh inmheánach an Aontais, lena n-áirítear trí chur isteach ar shlabhraí 

soláthair nó trí phraghasmhúnlú a shaobhadh, agus nach mbeadh bearta nach bhfuil 

chomh cunórach céanna iomchuí, glacfaidh sé gníomh cur chun feidhme chun tús 

a chur leis an nós imeachta le haghaidh díolúine shealadach i gcomhréir leis an nós 

imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear in Airteagal 29(2) den Rialachán seo. Cuirfidh 

an Coimisiún Parlaimint na hEorpa agus an Chomhairle ar an eolas faoi ghlacadh 

an ghnímh cur chun feidhme sin. 

3. Agus an gníomh cur chun feidhme dá dtagraítear i mír 2 á mholadh aige, soláthróidh 

an Coimisiún forais leordhóthanacha chun nós imeachta maidir le díolúine 

shealadach a thionscnamh agus leagfaidh sé amach, go háirithe, na himthosca 

tromchúiseacha sin nach bhfuil coinne leo agus a dtionchar ar mhargadh inmheánach 

an Aontais, critéir shoiléire oibiachtúla lena dtugtar údar le díolúine fhéideartha, agus 

míniú mionsonraithe ar an bhfáth nach mbeadh bearta nach bhfuil chomh cunórach 

sin leordhóthanach le haghaidh earra SCCT áirithe. Chuige sin, baileoidh 

an Coimisiún aon fhaisnéis is gá agus déanfaidh sé meastóireacht uirthi, 

lena n-áirítear fianaise ábhartha oibiachtúil arna soláthar ag tríú páirtithe. 
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3a. Beidh an méid seo a leanas ar a laghad ar áireamh sna critéir dá dtagraítear i mír 3: 

(a) méadú leanúnach ar phraghsanna (gan dliteanas airgeadais SCCT a chur san 

áireamh), i gcás ina bhfuil méadú níos mó ná 50 % tagtha ar an meánphraghas 

allmhairiúcháin arna shloinneadh i bpraghsanna tairiseacha earra a bhfuil 

spleáchas allmhairiúcháin ag an Aontas ina leith i gcomparáid le meánphraghas 

allmhairiúcháin an earra SCCT chéanna le 10 mbliana anuas; 

(b) má táthar lena mheas go bhfuil méadú áirithe ar phraghsanna leanúnach, ba 

cheart é a bheith inbhraite thar thréimhse 6 mhí ar a laghad. 

4. Laistigh de 3 mhí ó theacht i bhfeidhm an ghnímh cur chun feidhme dá dtagraítear 

i mír 2, féadfaidh an Coimisiún a chinneadh earraí áirithe a áirítear in Iarscríbhinn 

I a dhíolmhú go sealadach ó na hoibleagáidí faoin Rialachán seo. Chun na críche sin, 

tugtar de chumhacht don Choimisiún gníomhartha tarmligthe a ghlacadh chun 

Iarscríbhinn I a leasú, i gcomhréir leis an nós imeachta dá bhforáiltear in 

Airteagal 28a. Leis an leasú seo, déanfar earraí áirithe a áirítear in Iarscríbhinn 

I a dhíolmhú go sealadach ó na hoibleagáidí faoin Rialachán seo. 

5. Rachaidh an gníomh cur chun feidhme dá dtagraítear i mír 2 in éag tar éis 3 mhí 

ó dháta a theacht i bhfeidhm. 

6. Beidh feidhm ag an díolúine shealadach ar feadh bliain féilire iomlán. Má ghlactar 

na gníomhartha tarmligthe dá dtagraítear i mír 4 faoin 30 Meitheamh, beidh feidhm 

ag an díolúine shealadach ón 1 Eanáir go dtí an 31 Nollaig den bhliain féilire sin. Má 

ghlactar na gníomhartha tarmligthe dá dtagraítear i mír 4 tar éis an 30 Meitheamh, 

beidh feidhm acu ón 1 Eanáir go dtí an 31 Nollaig den chéad bhliain féilire eile. 

Le linn thréimhse bhailíochta na díolúine, ní bheidh feidhm ag an laghdú ar 

leithdháileadh saor in aisce faoi Airteagal 10a de Threoir 2003/87/CE maidir le 

suiteálacha a chumhdaítear leis an Treoir sin le haghaidh an sciar dá dtáirgeadh 

a chumhdaítear leis na hearraí díolmhaithe. Ní chuirfear cosc ar na suiteálacha sin 

cúiteamh a fháil, i gcás inarb infheidhme, as costais astaíochtaí indíreacha. 
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7. Is i bhfoirm fonóta a bheidh an leasú agus cuirfear isteach é in aice leis na hearraí 

ábhartha dá dtagraítear in Iarscríbhinn I. Luafar san fhonóta nach mbeidh feidhm ag 

SCCT maidir leis na hearraí atá i gceist agus sonrófar ann bliain nó blianta na 

díolúine. Ní dhíolmhófar earraí ar feadh níos mó ná 2 bhliain faoi na himthosca 

tromchúiseacha céanna gan choinne. A luaithe a thiocfaidh deireadh leis an tréimhse 

díolúine, bainfidh an Coimisiún an fonóta agus foilseoidh sé faisnéis go pras maidir 

leis an scriosadh in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh. 

8. Beidh earraí allmhairithe atá faoi réir na díolúine sealadaí díolmhaithe ó 

na hoibleagáidí faoin Rialachán seo. Féadfar na deimhnithe SCCT a ceannaíodh de 

bhun Airteagal 22(2) le haghaidh earraí atá faoi réir na díolúine sealadaí a 

athcheannach i gcomhréir le hAirteagal 23(1). Mar sin féin, ní bheidh feidhm ag an 

teorainn dá dtagraítear in Airteagal 23(2) maidir leis na deimhnithe SCCT sin. 

Féadfaidh an Coimisiún gníomhartha cur chun feidhme a ghlacadh lena sonrófar 

a thuilleadh cur i bhfeidhm na díolúine sealadaí. Déanfar na gníomhartha cur chun 

feidhme sin a ghlacadh i gcomhréir leis an nós imeachta scrúdúcháin dá dtagraítear 

in Airteagal 29(2) den Rialachán seo. 

9. Sula rachaidh gníomh tarmligthe arna ghlacadh faoin Airteagal seo in éag, féadfaidh 

an Coimisiún togra reachtach a thíolacadh chun an Rialachán seo a leasú agus chun 

earraí áirithe a bhaint d’Iarscríbhinn I.’; 
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(18) Leasaítear Airteagal 28 mar a leanas: 

(a) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhíreanna 2 agus 3: 

‘2. Tabharfar de chumhacht don Choimisiún na gníomhartha tarmligthe 

dá dtagraítear in Airteagal 2(10) agus (11), Airteagal 2a(3), Airteagal 6(7), 

Airteagal 18(3), Airteagal 20(5a) agus (6), Airteagal 27(6) agus Airteagal 27a, 

a ghlacadh go ceann tréimhse 5 bliana ón … [dáta theacht i bhfeidhm 

an Rialacháin seo]. Déanfaidh an Coimisiún, tráth nach déanaí ná 9 mí roimh 

dheireadh na tréimhse 5 bliana, tuarascáil a tharraingt suas maidir le tarmligean 

na cumhachta. Déanfar tarmligean na cumhachta a fhadú go hintuigthe go 

ceann tréimhsí comhfhaid breise, mura rud é go gcuireann 

Parlaimint na hEorpa nó an Chomhairle in aghaidh an fhadaithe sin tráth nach 

déanaí ná 3 mhí roimh dheireadh gach tréimhse. 

3. Maidir leis an tarmligean cumhachta dá dtagraítear in Airteagal 2(10) agus 

(11), Airteagal 2a(3), Airteagal 6(7), Airteagal 18(3), Airteagal 20(5a) agus (6), 

Airteagal 27(6) agus Airteagal 27a, féadfaidh Parlaimint na hEorpa nó 

an Chomhairle an tarmligean sin a chúlghairm aon tráth,’; 

(b) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 7: 

‘7. Ní thiocfaidh gníomh tarmligthe a ghlactar de bhun Airteagal 2(10) agus (11), 

Airteagal 2a(3), Airteagal 6(7), Airteagal 18(3), Airteagal 20(5a) agus (6) nó 

Airteagal 27(6) agus Airteagal 27a i bhfeidhm ach amháin mura mbeidh aon 

agóid curtha in iúl ag Parlaimint na hEorpa ná ag an gComhairle laistigh de 

thréimhse 2 mhí tar éis fógra faoin ngníomh sin a thabhairt 

do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle nó más rud é, roimh dhul in 

éag na tréimhse sin, go mbeidh Parlaimint na hEorpa agus an Chomhairle 

araon tar éis a chur in iúl don Choimisiún nach ndéanfaidh siad aon agóid. 

Déanfar an tréimhse sin a fhadú 2 mhí ar thionscnamh Pharlaimint na hEorpa 

nó na Comhairle.’; 
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(19) cuirtear an tAirteagal 28a seo a leanas isteach: 

‘Airteagal 28a 

Nós imeachta práinne 

1. Tiocfaidh gníomhartha tarmligthe a ghlactar faoin Airteagal seo i bhfeidhm gan 

mhoill agus beidh feidhm acu ar choinníoll nach ndéanfar agóid i gcomhréir le mír 2. 

Déanfar na cúiseanna le húsáid a bhaint as an nós imeachta práinne a lua san fhógra 

faoi ghníomhartha tarmligthe a thugtar do Pharlaimint na hEorpa agus don 

Chomhairle. 

2. Féadfaidh Parlaimint na hEorpa nó an Chomhairle agóid a dhéanamh i gcoinne 

gníomh tarmligthe i gcomhréir leis an nós imeachta dá dtagraítear in Airteagal 28(7). 

I gcás den sórt sin, déanfaidh an Coimisiún an gníomh tarmligthe a aisghairm 

láithreach tar éis do Pharlaimint na hEorpa nó don Chomhairle fógra a thabhairt 

maidir leis an gcinneadh agóid a dhéanamh.’; 

(20) Leasaítear Airteagal 30 mar a leanas: 

(a) cuirtear an méid a leanas in ionad mhír 3: 

Bliain amháin ar a laghad roimh dheireadh na hidirthréimhse agus uair amháin sa 

bhliain ar a laghad ón 1 Eanáir 2028 ar aghaidh, cuirfidh an Coimisiún, i gcomhairle 

leis na páirtithe leasmhara ábhartha, tuarascáil faoi bhráid Pharlaimint na hEorpa 

agus na Comhairle ina sainaithneofar táirgí atá níos faide síos shlabhra luacha 

na n-earraí a liostaítear in Iarscríbhinn I agus a molann sé gur cheart iad a mheas 

lena gcuimsiú faoi raon feidhme an Rialacháin seo. Chuige sin, forbróidh 

an Coimisiún, go tráthúil, modheolaíocht ar cheart di a bheith bunaithe, i measc nithe 

eile, ar ábharthacht ó thaobh astaíochtaí gás ceaptha teasa carntha agus riosca sceite 

carbóin de, chomh maith le hinionadaitheacht earraí, agus ba cheart ról criticiúil agus 

straitéiseach an earra san aistriú éiceolaíoch agus fuinnimh a chur san áireamh. 
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(b) i mír 6, cuirtear an méid a leanas in ionad an dara fomhír: 

‘Roimh an 1 Eanáir 2028, agus gach 2 bhliain dá éis sin, tíolacfaidh an Coimisiún 

tuarascáil do Pharlaimint na hEorpa agus don Chomhairle maidir le cur i bhfeidhm 

an Rialacháin seo agus feidhmiú SCCT. I gcás inarb iomchuí, féadfaidh togra 

reachtach nó gníomhartha cur chun feidhme nó tarmligthe a glacadh de bhun an 

Rialacháin seo a bheith ag gabháil leis an tuarascáil sin. Beidh an méid seo a leanas 

ar a laghad sa tuarascáil: 

(a) measúnú ar thionchar SCCT ar an méid seo a leanas: 

(i) sceitheadh carbóin, lena n-áirítear i ndáil le honnmhairí; 

(ii) na hearnálacha a chumhdaítear; 

(iii) an margadh inmheánach, lena n-áirítear tionchar eacnamaíoch agus 

críochach ar fud an Aontais; 

(iv) boilsciú agus praghas tráchtearraí agus infhaighteacht amhábhar; 

(v) an éifeacht ar thionscail a úsáideann earraí a liostaítear in 

Iarscríbhinn I; 

(vi) trádáil idirnáisiúnta, lena n-áirítear athdháileadh acmhainní; agus 

(vii) TLFanna. 
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(b) measúnú ar an méid seo a leanas: 

(i) an córas rialachais, lena n-áirítear measúnú ar chur chun feidhme agus 

riar na ráthaíochtaí agus údarú dhearbhóirí SCCT a dhéanfaidh 

na Ballstáit; 

(ii) raon feidhme an Rialacháin seo, lena n-áirítear an fhéidearthacht raon 

feidhme an Rialacháin seo a leathnú chuig earraí breise atá i mbaol 

sceite carbóin; 

(iia) oiriúnacht na ngníomhartha cur chun feidhme agus na ngníomhartha 

tarmligthe a glacadh de bhun an Rialacháin seo; 

(iib) oiriúnacht na modhanna chun luachanna réamhshocraithe a shocrú 

agus an corrlach a chuirtear i bhfeidhm ar na luachanna 

réamhshocraithe; 

(iii) cleachtais imchéimnithe; 

(iv) cur i bhfeidhm pionós sna Ballstáit; 

(v) cur i bhfeidhm na tairsí maisbhunaithe aonair, lena n-áirítear an 

fhéidearthacht an tairseach sin a mhéadú agus tairseach 

choinsíneacht-bhunaithe fhorlíontach a thabhairt isteach; 

(vi) an úsáid a d’fhéadfaí a bhaint as luachanna réamhshocraithe fíor-ama 

le haghaidh leictreachais; 

(vii) an tionchar a bhaineann le hastaíochtaí a shannadh do dhramh 

réamhthomhaltais mar réamhtheachtaí ar éifeachtacht SCCT maidir 

le haghaidh a thabhairt ar an riosca sceite carbóin, chomh maith leis 

an tionchar ar infhaighteacht draimh agus ar chleachtais athchúrsála 

san Aontas agus ar fud an domhain. 

(c) torthaí imscrúduithe agus pionóis arna bhforchur; 

(d) faisnéis chomhiomlánaithe maidir le déine astaíochtaí do gach tír 

thionscnaimh le haghaidh na n-earraí éagsúla a liostaítear in Iarscríbhinn I.;’ 



  

 

10423/26    55 

 ECOFIN.2.B  GA 
 

(21) leasaítear Iarscríbhinn I i gcomhréir le hIarscríbhinn I a ghabhann leis an Rialachán seo; 

(22) leasaítear Iarscríbhinn IV i gcomhréir le hIarscríbhinn II a ghabhann leis an Rialachán seo; 

(23) in Iarscríbhinn VI, leasaítear pointe 2 mar a leanas: 

(a) scriostar pointí (g) go (j); 

(b) cuirtear an pointe (ka) seo a leanas isteach: 

'(ka) comhdhéanamh ábharach gach earra iartheachtaigh;’; 

(24) cuirtear isteach Iarscríbhinn VIII nua mar a leagtar amach in Iarscríbhinn III a ghabhann 

leis an Rialachán seo. 

Airteagal 2 

Teacht i bhfeidhm agus cur i bhfeidhm 

Tiocfaidh an Rialachán seo i bhfeidhm an tríú lá tar éis lá a fhoilsithe in 

Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh. 

Beidh feidhm ag pointí 1 agus 6 d’Iarscríbhinn II ón 1 Eanáir 2026. 

Mar sin féin, beidh feidhm ag Airteagal 1(6), pointe (a), Airteagal 1(8), pointí (a), (b) agus (c), 

Airteagal 1(21), (23), agus (24), agus pointe 2 d’Iarscríbhinn II ón 1 Eanáir 2028. 

Beidh an Rialachán seo ina cheangal go huile agus go hiomlán agus beidh sé infheidhme go díreach 

i ngach Ballstát. 

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, 

Thar ceann Pharlaimint na hEorpa Thar ceann na Comhairle 

An tUachtarán An tUachtarán 
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IARSCRÍBHINN I 

Leasaítear Iarscríbhinn I mar a leanas: 

(1) i bpointe 2, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an tábla ‘Iarann agus Cruach’: 

‘[Iarann agus cruach 

Cód AC Gás ceaptha teasa 

72 – Iarann agus cruach 

Cé is moite de: 

7202 21 00, 7202 29 – 

Fearói-shileacan 

7202 30 00 – 

Fearóisileacamangainéis 

7202 50 00 – 

Fearóisileacacróimiam 

7202 70 00 – Fearó-

mholaibdéineam 

7202 80 00 – Fearó-

thungstan agus 

fearósileacatungstan 

7202 91 00 – 

Fearóthíotáiniam agus 

fearósileacatíotáiniam 

Dé-ocsaíd charbóin 
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7202 92 00 – Fearó-

vanaidiam 

7202 93 00 – Fearói-

niaibiam 

7202 99 – Eile: 

7202 99 10 – Fearó-

fhosfar 

7202 99 30 – 

Fearósileacamaignéisiam 

7202 99 80 – Eile 

7204 – Fuíollábhar 

iarainn agus 

dramhiarann; tinní 

dramhiarainn agus 

cruach lena n-athleá 
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2601 12 00 – Iarnchlocha agus 

tiúchain cheirtleánaithe, seachas 

iarnphirítí rósta 

Dé-ocsaíd charbóin 

7301 – Bratphíleáil iarainn nó 

cruach, bíodh sí druileáilte nó 

pollta nó déanta as nithe 

cóimeáilte nó ná bíodh; 

uillinneacha, cruthanna agus 

cónaisc, agus táthú déanta orthu, 

iad déanta as iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7302 – Ábhar tógála iarainn nó 

cruach le haghaidh iarnróid nó le 

haghaidh trambhealaí, lena n-

áirítear an méid seo a leanas: ráillí, 

ráillí cosanta agus ráillí mantacha, 

lanna aistrithe treo, froganna 

trasnála, slata pointe agus píosaí 

eile i gcomhair na trasnála, 

trasnáin (trascheangail), lioscáin, 

teangacha ladhróige, dingeacha 

teanga ladhróige, bonnphlátaí 

(bunphlátaí), fáiscíní ráille, 

leabaphlátaí, ceangail agus ábhar 

speisialaithe eile chun ráillí a 

cheangal nó a dheisiú 

Dé-ocsaíd charbóin 

7303 00 –Feadáin, píobáin agus 

próifílí tolla, déanta as iarann 

teilgthe 

Dé-ocsaíd charbóin 

7304 – Feadáin, píobáin agus 

próifílí tolla, gan uaim, iad déanta 

as iarann (seachas iarann teilgthe) 

nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 
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7305 – Feadáin agus píobáin eile 

(iad táite, seamaithe nó dúnta ar 

bhealach comhchosúil, mar 

shampla), trasghearradh ciorclach 

iontu, iad níos mó ná 406,4 mm ar 

an trastomhas seachtrach, agus iad 

déanta as iarann nó cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7306 – Feadáin, píobáin agus 

próifílí tolla eile (cinn séama 

oscailte nó cinn atá dúnta le táthú, 

seamú nó ar bhealach 

comhchosúil, mar shampla), 

déanta as iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7307 – Feistis feadáin nó píobáin 

(cúplálacha, uillinneacha, 

muinchillí, mar shampla), déanta 

as iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 
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7308 – Struchtúir (gan foirgnimh 

réamhdhéanta atá faoi 

cheannteideal 9406 a áireamh) 

agus codanna de struchtúir 

(droichid agus codanna droichid, 

geataí loic, túir, crainn laitíse, 

díonta, creatlacha dín, doirse agus 

fuinneoga agus a bhfrámaí mar 

aon le tairseacha doirse, comhlaí, 

balastráidí, piléir, colúin, mar 

shampla), iad déanta as iarann nó 

as cruach; plátaí, slata, 

uillinneacha, cruthanna, cónaisc, 

feadáin agus a leithéidí, arna n-

ullmhú lena n-úsáid i struchtúir, 

iad déanta as iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7309 00 – Taiscumair, umair, 

dabhcha agus coimeádáin 

chomhchosúla le haghaidh aon 

ábhair (cé is moite de ghás 

comhbhrúite nó leachtaithe), iad 

déanta as iarann nó as cruach, 

a bhfuil toilleadh is mó ná 300 l 

iontu, bídís línithe nó inslithe in 

aghaidh teasa nó ná bíodh, ach 

nach bhfuil trealamh meicniúil ná 

teirmeach feistithe orthu 

Dé-ocsaíd charbóin 
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7310 – Umair, bairillí, drumaí, 

cannaí, boscaí agus taisceadáin 

chomhchosúla, le haghaidh aon 

ábhair (cé is moite de ghás 

comhbhrúite nó leachtaithe), iad 

déanta as iarann nó as cruach, 

a bhfuil toilleadh iontu nach mó 

ná 300 l, bídís línithe nó inslithe in 

aghaidh teasa nó ná bíodh, ach 

nach bhfuil trealamh meicniúil ná 

teirmeach feistithe orthu 

Dé-ocsaíd charbóin 

7311 00 – Coimeádáin 

le haghaidh gás comhbhrúite nó 

leachtaithe, iad déanta as iarann 

nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7312 10 – Sreang dhualach, rópaí 

agus cáblaí, déanta as iarann nó as 

cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7314 39 00 – Greille, líontán agus 

fálta eile, déanta as sreang iarainn 

nó sreang chruach, iad táthaithe áit 

a dtéann na sreanga trasna ar a 

chéile 

Dé-ocsaíd charbóin 

7318 – Scriúnna, boltaí, cnónna, 

scriúnna cóiste, crúcaí scriú, 

seamanna, leicníní, pionnaí 

leicnín, leicneáin (lena n-áirítear 

leicneáin ar sprionga) agus earraí 

comhchosúla, déanta as iarann nó 

as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 
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7320 20 89 – Lingeáin chorntha 

eile, déanta as iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7320 90 90 – Spriongaí eile agus 

lannóga spriongaí, iad déanta as 

iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7323 94 00 – Earraí boird, earraí 

cistine nó earraí tí eile, agus 

páirteanna díobh, déanta as iarann 

seachas iarann teilgthe nó as 

cruach, iad cruanta 

Dé-ocsaíd charbóin 

7323 99 00 – Earraí eile boird, 

earraí eile cistine nó earraí eile tí, 

agus páirteanna díobh 

Dé-ocsaíd charbóin 

7325 – Earraí teilgthe eile déanta 

as iarann nó as cruach 

Dé-ocsaíd charbóin 

7326 – Earraí eile déanta as iarann 

nó as cruach Dé-ocsaíd charbóin 
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(2) cuirtear isteach an tábla seo a leanas: 

‘[Táirgí miotail comhcheangailte 

Cód AC Gás ceaptha teasa 

7314 31 00 – Greille, líontán 

agus fálta eile, déanta as sreang 

iarainn nó sreang chruach, iad 

táthaithe áit a dtéann na sreanga 

trasna ar a chéile, atá plátáilte nó 

brataithe le sinc 

Dé-ocsaíd charbóin 

7314 41 00 – Greille, líontán 

agus fálta, déanta as sreang 

iarainn nó sreang chruach, 

nach bhfuil táthaithe áit a dtéann 

na sreanga trasna ar a chéile, atá 

plátáilte nó brataithe le sinc 

Dé-ocsaíd charbóin 

7314 49 00 – Greille, líontán 

agus fálta, déanta as sreang 

iarainn nó sreang chruach, 

nach bhfuil táthaithe áit a dtéann 

na sreanga trasna ar a chéile 

(seachas earraí atá plátáilte nó 

brataithe le sinc nó le plaistigh) 

Dé-ocsaíd charbóin 

7317 00 – Tairní, greamanna, 

bioráin ordóige, tairní rocacha, 

stáplaí (seachas na cinn atá faoi 

cheannteideal 8305) agus earraí 

comhchosúla, iad déanta as 

iarann nó as cruach, bíodh 

cnogaí d’ábhar eile orthu nó ná 

bíodh, agus gan earraí den 

chineál sin a bhfuil cnogaí 

copair orthu a áireamh 

Dé-ocsaíd charbóin 
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ex 7415 10 00 – Tairní, 

greamanna, bioráin ordóige, 

stáplaí agus earraí comhchosúla, 

iad déanta as copar nó as iarann 

nó as cruach ar a bhfuil cnogaí 

copair, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin 

ex- 8302 42 00 – Gléastaí, feistí 

agus earraí comhchosúla eile 

déanta as táirmhiotal atá 

oiriúnach le haghaidh troscáin, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex-8302 49 00 – Gléastaí, feistí 

agus earraí comhchosúla eile 

déanta as táirmhiotal, agus 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8309 90 90 – Stopalláin, 

caipíní agus claibíní eile, 

(lena n-áirítear scriúchlaibíní 

agus stopalláin doirte, capsúil 

le haghaidh buidéal, dalláin 

shnáithithe, clúdaigh dalláin, 

séalaí agus comhghabhálais 

phacála eile, déanta as 

táirmhiotal), ina bhfuil cruach 

nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8408 20 10 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) le haghaidh 

chóimeáil thionsclaíoch na nithe 

seo a leanas: tarracóirí faoi 

cheannteideal 8701 10 arna rialú 

ag coisithe, mótarfheithiclí faoi 

cheannteideal 8703, 

mótarfheithiclí faoi 

cheannteideal 8704 ina bhfuil 

inneall ar lú ná 2,500 cm3 

toilleadh a shorcóra agus 

mótarfheithiclí faoi 

cheannteideal 8705 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8408 20 51 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) le haghaidh 

feithiclí a luaitear i gcaibidil 87, 

a bhfuil cumhacht nach mó 

ná 50 kW iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8408 20 55 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) le haghaidh 

feithiclí a luaitear i gcaibidil 87, 

a bhfuil cumhacht is mó ná 

50 kW ach nach mó ná 100 kW 

iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8408 20 57 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) le haghaidh 

feithiclí a luaitear i gcaibidil 87, 

a bhfuil cumhacht is mó ná 

100 kW ach nach mó ná 200 kW 

iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8408 20 99 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) le haghaidh 

feithiclí a luaitear i gcaibidil 87, 

a bhfuil cumhacht nach mó ná 

200 kW iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8408 90 65 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú nua (inneall díosail 

nó leathdhíosail), a bhfuil 

cumhacht is mó ná 200 kW ach 

nach mó ná 300 kW iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8408 90 67 – Inneall loiní 

dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú nua (inneall díosail 

nó leathdhíosail), a bhfuil 

cumhacht is mó ná 300 kW ach 

nach mó ná 500 kW iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8413 30 – Caidéil bhreosla, 

bhealaidh nó fuaraithe 

le haghaidh inneall loiní dócháin 

inmheánaigh 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8413 70 35 –Caidéil 

lártheifeacha eile, nach mó ná 

15 mm trastomhas a n-asraoin 

díluchtúcháin 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8416 10 – Dóirí foirnéise le 

haghaidh breosla leachtach 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8416 20 – Dóirí foirnéise eile, 

lena n-áirítear comhdhóirí 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8416 90 00 – Páirteanna de 

dhóirí foirnéise, stócálaithe 

meicniúla, lena n-áirítear 

a ngrátaí meicniúla, scaoilteoirí 

luatha meicniúla agus fearais 

chomhchosúla, ina bhfuil cruach 

nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8418 10 – Cuisneoirí/reoiteoirí 

i gceangal le chéile, a bhfuil 

doirse seachtracha ar leithligh 

feistithe orthu, maille le 

tarraiceáin ar leithligh, nó rud is 

meascán díobh sin 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex-8418 99 90 – Páirteanna de 

threalamh cuisniúcháin nó reo 

agus caidéil teasa, ina bhfuil 

cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8419 89 10 – Túir fuaraithe agus 

gléasra comhchosúil le haghaidh 

fuarú díreach (gan balla scartha) 

trí bhíthin uisce athchúrsáilte 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8419 89 98 – Innealra, gléasra 

agus trealamh eile 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex-8419 90 85 – Páirteanna 

d’innealra, de ghléasra nó de 

threalamh saotharlainne, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8420 91 – Sorcóirí le haghaidh 

inneall cleandrála nó inneall 

rollta eile (seachas le haghaidh 

miotal nó gloine) 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex-8421 23 00 – Scagairí ola nó 

peitril le haghaidh innill dócháin 

inmheánaigh, ina bhfuil cruach 

nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8424 30 – Innill ghalroiste nó 

ghreanroiste agus innill 

scairdteilgin chomhchosúla 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex -8424 82 10 – Fearais 

uisciúcháin talmhaíochta nó 

gairneoireachta, ina bhfuil 

cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex-8424 89 – Fearais mheicniúla 

eile, bídís oibrithe de láimh nó 

ná bídís, chun leachtanna nó 

púdair a theilgean, a easrú nó a 

spraeáil nach sonraítear in aon 

áit eile, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex-8424 90 – Páirteanna 

d’fhearais mheicniúla, 

múchtóirí dóiteáin, gunnaí 

spraeála agus fearais 

chomhchosúla, innill ghalroiste 

nó ghreanroiste agus innill 

scairdteilgin chomhchosúla, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8425 31 00 – Crainn tochrais 

agus tochaird á gcumhachtú ag 

mótar leictreach 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8425 39 00 – Crainn tochrais 

agus tochaird eile 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8425 42 00 – Seaic agus 

ardaitheoirí hiodrálacha eile, de 

chineál a úsáidtear chun feithiclí 

a ardú 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8426 19 00 – Craenacha taistil 

lasnairde eile, craenacha 

iompróra, craenacha 

gluaisteacha, craenacha droichid 

agus frámaí tógála inaistrithe 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8426 99 00 – Deiricí eile long; 

craenacha, lena n-áirítear 

craenacha cábla; frámaí tógála 

inaistrithe, iompróirí 

gabhalscartha agus trucailí 

oibreacha a bhfuil craein 

feistithe orthu: 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8427 90 00 – Trucailí oibreacha 

eile, a bhfuil trealamh ardúcháin 

nó láimhseála feistithe orthu, 

nach trucailí féinghluaiste iad 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8428 20 – Ardaitheoirí agus 

criosanna iompair neomatacha 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8428 33 00 – Ardaitheoirí buan-

aicsin agus criosanna iompair 

le haghaidh earraí nó ábhar, de 

chineál creasa 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8428 39 90 – Ardaitheoirí buan-

aicsin eile agus criosanna 

iompair le haghaidh ardaitheoirí 

earraí nó ábhar 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8428 70 00 – Róbait 

thionsclaíocha 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8428 90 – Innealra eile 

ardúcháin, láimhseála, 

luchtaithe nó díluchtaithe nár 

sonraíodh in aon áit eile 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8430 61 00 – Innealra sactha nó 

balctha, nach innealra 

féinghluaiste é 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8430 69 00 – Innealra eile, nach 

innealra féinghluaiste é 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8431 10 00 – Páirteanna 

d’innealra faoi 

cheannteideal 8425 (táclaí 

ulóige agus ardaitheoirí (seachas 

ardaitheoirí scipe), crainn 

tochrais, tochaird agus seaic), 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8431 20 00 – Páirteanna 

d’innealra faoi 

cheannteideal 8427 

(forcardaitheoirí agus trucailí 

oibreacha eile a bhfuil trealamh 

ardúcháin nó láimhseála 

feistithe orthu), ina bhfuil 

cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex- 8431 31 00 – Páirteanna 

d’ardaitheoirí nó de staighrí beo, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8431 39 00 – Páirteanna eile 

d’innealra faoi 

cheannteideal 8428, ina bhfuil 

cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8431 49 – Páirteanna eile 

d’innealra faoi 

cheannteidil 8426, 8429 nó 

8430 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8432 80 00 – Páirteanna 

d’innealra talmhaíochta, 

gairneoireachta nó foraoiseachta 

chun an ithir a ullmhú nó a 

shaothrú; rollóirí faiche nó 

faiche spóirt 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8432 90 00 – Páirteanna 

d’innealra talmhaíochta, 

gairneoireachta nó foraoiseachta 

chun an ithir a ullmhú nó a 

shaothrú nó páirteanna de 

rollóirí faiche nó faiche spóirt 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8450 11 – Meaisíní níocháin 

uathoibríocha tí nó le haghaidh 

neachtlainne 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8450 12 00 – Meaisíní eile 

níocháin tí nó le haghaidh 

neachtlainne, ina bhfuil 

triomadóir lártheifeach ionsuite 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8450 19 00 – Meaisíní eile 

níocháin tí nó le haghaidh 

neachtlainne, a bhfuil toilleadh 

le haghaidh línéadach tirim nach 

mó ná 10 kg iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8451 21 00 – Meaisíní 

triomúcháin, a bhfuil toilleadh le 

haghaidh línéadach tirim nach 

mó ná 10 kg iontu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8454 10 00 – Tiontairí de 

chineál a úsáidtear sa 

mhiotalóireacht nó 

i dteilgcheártaí miotail 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8454 20 00 – Múnlaí tinní agus 

ladair, de chineál a úsáidtear sa 

mhiotalóireacht nó 

i dteilgcheártaí miotail 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8454 30 – Meaisíní teilgthe de 

chineál a úsáidtear sa 

mhiotalóireacht nó 

i dteilgcheártaí miotail 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8464 10 00 – Meaisíní sáfa 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8464 90 00 – Meaisín-uirlisí eile 

chun clocha, ceirmigh, coincréit, 

stroighin aispeiste nó ábhair 

mhianracha chosúla a shaoirsiú 

nó le haghaidh fuarshaoirsiú 

gloine 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8474 10 00 – Meaisíní chun cré, 

cloch, mianta nó substaintí 

mianracha eile, i bhfoirm 

sholadach (lena n-áirítear 

i bhfoirm púdair nó taois) a 

shórtáil, a scagadh, a dheighilt 

nó a ní 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8474 20 00 – Meaisíní chun cré, 

cloch, mianta nó substaintí 

mianracha eile, i bhfoirm 

sholadach (lena n-áirítear 

i bhfoirm púdair nó taois) a bhrú 

nó a mheilt 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8474 39 00 – Meaisíní eile chun 

cré, cloch, mianta nó substaintí 

mianracha eile, i bhfoirm 

sholadach (lena n-áirítear 

i bhfoirm púdair nó taois) a 

mheascadh nó a fhuineadh 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8479 10 00 – Innealra 

le haghaidh oibreacha poiblí, 

tógáil agus mar sin de 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8480 50 00 – Múnlaí 

le haghaidh gloine, ina bhfuil 

iarann 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8501 32 00 – Mótair DC, 

gineadóirí DC ar mó ná 750 W 

a n-aschur ach nach mó ná 

75 kW é (seachas gineadóirí 

fótavoltacha) 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8501 53 81 – Mótair AC, 

ilphasacha, ar mó ná 75 kW a n-

aschur ach nach mó ná 375 kW 

é 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8504 31 80 – Claochladáin eile 

nach mó ná 1 kVA a n-acmhainn 

láimhseála cumhachta 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8504 33 00 – Claochladáin eile 

ar mó ná 16 kVA a n-acmhainn 

láimhseála cumhachta ach nach 

mó ná 500 kVA í 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8504 50 00 – Ionduchtóirí, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8515 39 90 – Meaisíní agus 

gléasra eile le haghaidh 

stuatháthú miotal, lena n-áirítear 

táthú stuaphlasma miotal 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 11 10 – Sreang 

tochrais chun críoch leictreach, 

déanta as copar, í laicearaithe nó 

cruanta, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex- 8544 11 90 – Sreang 

tochrais chun críoch leictreach, 

déanta as copar, í inslithe 

(seachas sreang laicearaithe nó 

chruanta), ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 19 00 – Sreang 

tochrais chun críoch leictreach, 

déanta as ábhar seachas copar, í 

inslithe, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 49 20 – Seoltóirí 

leictreacha, le haghaidh voltas 

<= 80 V, iad inslithe, 

nach bhfuil nascóirí feistithe 

orthu, de chineál a úsáidtear sa 

teileachumarsáid, nach 

sonraítear in aon áit eile, ina 

bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 49 91 – Sreang 

leictreach agus cáblaí 

leictreacha, le haghaidh voltas 

<= 1,000 V nach bhfuil nascóirí 

feistithe orthu, le sreanga 

nascóra aonair ar 

trastomhas > 0,51 mm, nach 

sonraítear in aon áit eile, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex- 8544 49 93 – Seoltóirí 

leictreacha, le haghaidh voltas 

<= 80 V, iad inslithe, nach 

bhfuil nascóirí feistithe orthu, 

nach sonraítear in aon áit eile 

(seachas sreang tochrais, 

seoltóirí comhaiseacha, foirne 

sreangaithe le haghaidh feithiclí, 

aerárthaí nó long, agus sreang 

agus cáblaí le sreanga nascóra 

aonair ar trastomhas >0,51 mm), 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 49 95 – Seoltóirí 

leictreacha le haghaidh 

voltas >80 V ach <1,000 V, iad 

inslithe, nach bhfuil nascóirí 

feistithe orthu, nach sonraítear 

in aon áit eile (seachas sreang 

tochrais, seoltóirí comhaiseacha, 

foirne sreangaithe le haghaidh 

feithiclí, aerárthaí nó long, agus 

sreang agus cáblaí le sreanga 

nascóra aonair ar trastomhas 

>0,51 mm), ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex- 8544 49 99 – Seoltóirí 

leictreacha le haghaidh voltas 

1,000 V, inslithe, nach bhfuil 

seoltóirí copair feistithe 

orthu/iontu, nach sonraítear in 

aon áit eile, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam (seachas sreang 

tochrais, seoltóirí comhaiseacha, 

foirne sreangaithe le haghaidh 

feithiclí, aerárthaí nó long, agus 

sreang agus cáblaí le sreanga 

nascóra aonair ar trastomhas 

>0,51 mm), ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 60 10 – Seoltóirí 

leictreacha le haghaidh voltas 

> 1,000 V, inslithe, le seoltóirí 

copair, nach sonraítear in aon áit 

eile, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 8544 60 90 – Seoltóirí 

leictreacha, le haghaidh voltas 

> 1,000 V, inslithe, gan seoltóirí 

feistithe orthu, nach sonraítear 

in aon áit eile, ina bhfuil cruach 

nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8704 21 – Mótarfheithiclí ag 

a bhfuil ollmhais feithicle nach 

mó ná 5 thona, seachas 

8704 21 39 agus 8704 21 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex 8704 22 – Mótarfheithiclí ag 

a bhfuil ollmhais feithicle is mó 

ná 5 thona ach nach mó ná 

20 tona, seachas 8704 22 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8704 23 10 – Mótarfheithiclí 

ag a bhfuil ollmhais feithicle is 

mó ná 20 tona, seachas 

8704 23 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8704 31 – Mótarfheithiclí, 

nach bhfuil ach inneall loiní 

dócháin inmheánaigh spréach-

adhainte iontu, ag a bhfuil 

ollmhais feithicle nach mó ná <= 

5 thona, seachas 8704 31 39 

agus 8704 31 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8704 32 10 – Mótarfheithiclí, 

nach bhfuil ach inneall loiní 

dócháin inmheánaigh spréach-

adhainte iontu, ag a bhfuil 

ollmhais feithicle is mó ná 

5 thona, seachas 8704 32 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex 8704 41 – Mótarfheithiclí, 

a bhfuil inneall loiní dócháin 

inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) agus mótar 

leictreach araon iontu mar 

mhótair le haghaidh tiomána, ag 

a bhfuil ollmhais feithicle nach 

mó ná 5 thona, seachas 

8704 41 39 agus 8704 41 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8704 42 – Mótarfheithiclí, 

a bhfuil inneall loiní dócháin 

inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) agus mótar 

leictreach araon iontu mar 

mhótair le haghaidh tiomána, ag 

a bhfuil ollmhais feithicle is mó 

ná 5 thona ach nach mó ná 

20 tona, seachas 8704 42 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8704 43 – Mótarfheithiclí, 

a bhfuil inneall loiní dócháin 

inmheánaigh adhainte 

comhbhrú (inneall díosail nó 

leathdhíosail) agus mótar 

leictreach araon iontu mar 

mhótair le haghaidh tiomána, ag 

a bhfuil ollmhais feithicle is mó 

ná 20 tona, seachas 8704 43 99 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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8704 60 00 – Mótarfheithiclí 

chun earraí a iompar, 

nach bhfuil ach mótar leictreach 

iontu mar mhótar le haghaidh 

tiomána 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8704 90 00 – Mótarfheithiclí 

eile chun earraí a iompar 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8706 00 Fonnadh a bhfuil 

inneall feistithe ann, le haghaidh 

mótarfheithiclí faoi 

cheannteidil 8701 go 8705 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8707 10 – Cabhlacha 

le haghaidh na bhfeithiclí faoi 

cheannteideal 8703 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8708 40 – Giarbhoscaí agus 

páirteanna díobh, de na 

mótarfheithiclí faoi 

cheannteidil 8701 go 8705 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8708 70 – Rothaí bóthair agus 

páirteanna díobh agus gabhálais 

dóibh, de na mótarfheithiclí faoi 

cheannteidil 8701 go 8705 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8708 80 – Córais crochta agus 

páirteanna díobh, lena n-áirítear 

maolairí turrainge, de na 

mótarfheithiclí faoi 

cheannteidil 8701 go 8705 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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ex- 8708 91 – Radaitheoirí agus 

páirteanna díobh, le haghaidh 

chóimeáil thionsclaíoch na nithe 

seo a leanas: tarracóirí faoi fho-

cheannteideal 8701 10 arna rialú 

ag coisithe, feithiclí faoi 

cheannteideal 8703, feithiclí 

faoi cheannteideal 8704 ina 

bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex 8716 80 00 – Feithiclí eile a 

bhrúitear nó a tharraingítear de 

láimh 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

8716 90 90 – Páirteanna eile 

leantóirí, leathleantóirí agus 

feithiclí eile 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

9018 32 10 – Snáthaidí miotail 

feadánacha 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 9018 90 75 – Gléasra 

spreagtha néaróg, ina bhfuil 

cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 9018 90 84 – Uirlisí agus 

fearais eile, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 9027 10 90 – Gléasra 

anailíse gáis nó deataigh, 

ina bhfuil cruach nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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9401 79 00 – Suíocháin, a bhfuil 

frámaí miotail orthu 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

9403 10 – Troscán miotail de 

chineál a úsáidtear in oifigí 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 9403 20 – Troscán miotail 

eile, ina bhfuil cruach nó 

alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 

ex- 9406 90 90 – Foirgnimh 

réamhdhéanta, ina bhfuil cruach 

nó alúmanam 

Dé-ocsaíd charbóin agus 

sárfhluaracarbóin 
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[NÓTA 1: déanfar na cóid AC seo a leanas a chomhtháthú in Iarscríbhinn I thuas: 

73129000 

Bandaí trilsithe, crocháin agus a leithéid, iad déanta as iarann 

nó as cruach (gan táirgí atá inslithe go leictreach a áireamh) 

73141200 

Bandaí síorfhada de shreang as cruach dhosmálta, 

le haghaidh innealra 

73142010 

Greille, líontán agus fálta, iad táthaithe áit a dtéann na 

sreanga trasna ar a chéile, ag a bhfuil mogall 

ina bhfuil >= 100 cm² i ngach eang, iad déanta as iarann 

easnach nó sreang chruach ag a bhfuil tomhas trasghearrthach 

uasta >= 3 mm 

73142090 

Greille, líontán agus fálta, iad táthaithe áit a dtéann na 

sreanga trasna ar a chéile, ag a bhfuil mogall ina bhfuil >= 

100 cm² i ngach eang, iad déanta as sreang iarainn nó sreang 

chruach, a bhfuil tomhas trasghearrthach uasta>= 3 mm ag 

a gcomhábhar (gan é sin as sreang easnach a áireamh) 

73144200 

Greille, líontán agus fálta, iad déanta as sreang iarainn nó 

sreang cruach, gan iad a bheith táthaithe áit a dtéann na 

sreanga trasna ar a chéile, iad brataithe le plaistigh 

73145000 

Miotal a bhfuil leathadh déanta air, é déanta as iarann nó as 

cruach 

73201011 

Spriongaí lannóige agus lannóga lena n-aghaidh, iad 

lannaithe, as iarann nó as cruach 

73201019 

Spriongaí lannóige agus duilleoga lena n-aghaidh, as iarann 

nó as cruach, iad teo-oibrithe (gan iad siúd atá lannaithe 

a áireamh) 

73201090 

Spriongaí lannóige agus duilleoga lena n-aghaidh, as iarann 

nó as cruach, iad teo-oibrithe (gan iad siúd atá lannaithe 

a áireamh) 
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73202020 

Spriongaí héiliciúla, as iarann nó as cruach, iad teo-oibrithe 

(gan spriongaí bíse cothroma, spriongaí cloig agus spriongaí 

uaireadóra, spriongaí le haghaidh maidí agus cos scáthanna 

fearthainne nó parasól, agus maolairí turrainge faoi Roinn 17 

a áireamh) 

73202081 Spriongaí corna comhbhrú, iad déanta as iarann nó as cruach 

73202085 Spriongaí corna teannais, iad déanta as iarann nó as cruach 

73209010 Spriongaí bíse cothroma, iad déanta as iarann nó as cruach 

73209030 Spriongaí diosca, iad déanta as iarann nó cruach 

73239300 

Earraí boird, cistine nó earraí tí eile, agus páirteanna díobh, as 

cruach dhosmálta (gan an méid a leanas a áireamh: cannaí, 

boscaí agus coimeádáin chomhchosúla faoi cheannteideal 

7310; ciseáin dramhaíola; sluaistí, coircscriúnna agus earraí 

eile de chineál uirlise oibre; earraí sceanra, spúnóga, liacha, 

foirc etc. atá faoi cheannteideal 8211 go 8215; earraí 

ornáideacha; earraí sláintíochta) 

83021000 Insí de gach cineál, iad déanta as táirmhiotal 

83023000 

Gléasadh, feistiú agus earraí comhchosúla eile as táirmhiotal 

atá oiriúnach le haghaidh mótarfheithiclí (gan insí agus 

roithlíní a áireamh) 

83024110 

Gléasadh agus feistiú as táirmhiotal, iad oiriúnach do dhoirse 

(gan glais lena ngabhann eochracha agus insí a áireamh) 

83024150 

Gléasadh agus feistiú as táirmhiotal, iad oiriúnach 

d’fhuinneoga agus fuinneoga Francacha (gan glais 

lena ngabhann eochracha agus insí a áireamh) 
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83024190 

Gléasadh agus feistiú as táirmhiotal, iad oiriúnach 

d’fhoirgnimh (gan iad atá oiriúnach do dhoirse, fuinneoga 

agus fuinneoga Francacha agus gan glais lena ngabhann 

eochracha agus insí a áireamh) 

83026000 

Gléasanna dúnta dorais uathoibríocha, iad déanta as 

táirmhiotal 

83091000 Coirc chorónacha as táirmhiotal 

83099010 

Capsúil luaidhe, le haghaidh buidéal; capsúil alúmanaim atá 

níos mó ná 21 mm ar trastomhas, le haghaidh buidéal (gan 

coirc chorónacha a áireamh) 

84073410 

Inneall loiní frithingeacha spréach-adhainte, ina bhfuil 

toilleadh sorcóra > 1 000 cm³ le haghaidh chóimeáil 

thionsclaíoch na nithe seo a leanas: tarracóirí faoi rialú coisí 

atá faoi fho-cheannteideal 8701.10, mótarfheithiclí atá faoi 

cheannteideal 8703, mótarfheithiclí atá faoi cheannteideal 

8704 ina bhfuil inneall a bhfuil toilleadh sorcóra < 2 800 cm³ 

iontu agus mótarfheithiclí atá faoi cheannteideal 8705 

a áireamh) 

84073491 

Inneall loiní frithingeacha spréach-adhainte, de chineál 

a úsáidtear le haghaidh feithiclí a luaitear i gcaibidil°87, 

ina bhfuil toilleadh sorcóra ≤ 1 500 cm³ ach > 1 000 cm³ 

(gan innill faoi fho-cheannteideal 8407.34.10 a áireamh) 
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84073499 

Inneall loiní frithingeacha spréach-adhainte, de chineál 

a úsáidtear le haghaidh feithiclí a luaitear i gcaibidil°87, 

ina bhfuil toilleadh sorcóra > 1 500 cm³ (gan iad siúd 

a úsáidtear le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch tarracóirí faoi 

rialú coisí atá faoi fho-cheannteideal 8701.10, mótarfheithiclí 

atá faoi cheannteideal 8703, mótarfheithiclí atá faoi 

cheannteideal 8704 ina bhfuil inneall a bhfuil toilleadh 

sorcóra < 2 800 cm³ iontu agus mótarfheithiclí atá faoi 

cheannteideal 8705 a áireamh) 

84082031 

Inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú 

‘inneall díosail nó leathdhíosail’ le haghaidh tarracóirí 

talmhaíochta nó foraoiseachta ar rothaí, de chumhacht 

<= 50 kW 

84082035 

Inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú 

‘inneall díosail nó leathdhíosail’ le haghaidh tarracóirí 

talmhaíochta nó foraoiseachta ar rothaí, de chumhacht 

> 50 kW ach <= 100 kW 

84082037 

Inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú 

‘inneall díosail nó leathdhíosail’ le haghaidh tarracóirí 

talmhaíochta nó foraoiseachta ar rothaí, de chumhacht 

> 100 kW 

84182110 

Cuisneoirí tí, de chineál comhbhrú, ina bhfuil toilleadh 

> 340 l 

84182151 Cuisneoirí tí, de chineál comhbhrú, de chineál boird 

84182159 Cuisneoirí tí, de chineál comhbhrú, de chineál ionsuite 

84182191 

Cuisneoirí tí, de chineál comhbhrú, ina bhfuil toilleadh 

<= 250 l (gan iad siúd de chineál boird agus de chineál 

ionsuite a áireamh) 
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84182199 

Cuisneoirí tí, de chineál comhbhrú, ina bhfuil toilleadh 

> 250 l ach <= 340 l (gan iad siúd de chineál boird agus de 

chineál ionsuite a áireamh) 

84182900 Cuisneoirí tí, de chineál ionsúite 

84185090 

Troscán cuisniúcháin lena ngabhann aonad cuisniúcháin nó 

galaitheoir (gan na nithe a leanas a bheith san áireamh: 

cuisneoirí-reoiteoirí i gceangal le chéile ar a bhfuil doirse 

seachtracha ar leithligh nó tarraiceáin nó cumaisc díobh sin, 

cuisneoirí tí, cásanna taispeántais cuisnithe agus cuntair 

chuisnithe) 

84189910 

Galaitheoirí agus comhdhlúthadáin le haghaidh trealamh 

cuisniúcháin (gan cuisneoirí tí a áireamh) 

84191100 

Prapthéitheoirí uisce gáis (gan coirí nó téitheoirí uisce 

le haghaidh téamh lárnach a áireamh) 

84191200 Prapthéitheoirí uisce gáis 

84191900 

Prapthéitheoirí agus taiscthéitheoirí uisce, iad 

neamhleictreach (gan prapthéitheoirí uisce gáis, téitheoirí 

uisce gréine agus coirí nó téitheoirí uisce le haghaidh téamh 

lárnach a áireamh) 

84198180 

Innealra, gléasra agus trealamh le bia a chócaráil nó a théamh 

(gan síothláin agus fearais eile le deochanna teo a réiteach 

agus fearais tí a áireamh) 
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84213925 

Innealra agus gléasra le haghaidh aer a scagadh nó a íonú 

(gan iad seo a áireamh: scagairí aeir iontógála le haghaidh 

innill dócháin inmheánaigh, ná cinn lena ngabhann cásáil 

cruach dosmálta ina bhfuil cró feadáin ionraoin agus asraoin 

a bhfuil trastomhais inmheánacha <=1,3 cm) 

84213935 

Innealra agus gléasra le haghaidh gáis seachas aer a scagadh 

nó a íonú trí phróiseas catalaíoch (gan iad seo a áireamh: cinn 

lena ngabhann cásáil déanta as cruach dhosmálta ina bhfuil 

cró feadáin ionraoin agus asraoin ag a bhfuil trastomhais 

inmheánacha <= 1.3 cm, agus tiontairí catalaíocha 

le haghaidh gáis sceite ó innill dócháin inmheánaigh) 

84219910 

Páirteanna d’innealra agus de ghaireas atá faoi fho-

cheannteidil 84212920 nó 84213915, nach n-aicmítear in áit 

ar bith eile 

84219990 

Páirteanna d’innealra agus gaireas le haghaidh leachtanna nó 

gás a scagadh nó a íonú, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84241000 Múchtóirí tine, bídís luchtaithe nó ná bídís 

84244100 Spraeirí talmhaíochta nó gortóireachta, iad so-iompartha 

84248290 

Fearais mheicniúla talmhaíochta nó gortóireachta, bídís 

oibrithe de láimh nó ná bídís i gcomhair leachtanna nó púdair 

a theilgean nó a easrú (gan spraeirí agus fearais uiscithe 

a áireamh) 
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84261100 Craenacha taistil lasnairde ar thaca feistithe 

84262000 Craenacha túir 

84263000 Craenacha géige tairsí nó seastáin 

84264100 

Craenacha soghluaiste agus trucailí oibreacha atá feistithe le 

craein, iad féinghluaiste, ar bhoinn (gan craenacha suite ar 

rothaí, frámaí tógála inaistrithe ar bhoinn agus iompróirí 

gabhalscartha a áireamh) 

84264900 

Craenacha soghluaiste agus trucailí oibreacha atá feistithe le 

craein, iad féinghluaiste (gan iad siúd ar bhoinn agus 

iompróirí gabhalscartha a áireamh) 

84269110 

Craenacha hiodrálacha atá deartha leis an bhfeithicil a luchtú 

nó a dhíluchtú 

84269190 

Craenacha atá deartha lena bhfeistiú ar fheithiclí bóthair (gan 

craenacha hiodrálacha atá deartha le feithiclí a luchtú nó 

a dhíluchtú a áireamh) 

84271010 

Trucailí féinghluaiste arna gcumhachtú le mótar leictreach, 

ag a bhfuil airde ardaithe >= 1 m 

84271090 

Trucailí féinghluaiste arna gcumhachtú le mótar leictreach, 

ag a bhfuil airde ardaithe < 1 m 

84272011 

Forcardaitheoirí le haghaidh tír-raon garbh agus trucailí 

cruachta eile, iad féinghluaiste, ag a bhfuil airde ardaithe 

>= 1 m 
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84272019 

Trucailí oibre, iad féinghluaiste, ag a bhfuil airde ardaithe 

>= 1 m, nach gcumhachtaítear le mótar leictreach (gan 

forcardaitheoirí le haghaidh tír-raon garbh agus trucailí 

cruachta eile a áireamh) 

84272090 

Trucailí oibre, iad féinghluaiste, ag a bhfuil airde ardaithe 

< 1 m, nach gcumhachtaítear le mótar leictreach 

84281020 Ardaitheoirí agus crocha scipe, a oibrítear go leictreach 

84281080 Ardaitheoirí agus crocha scipe, nach n-oibrítear go leictreach 

84283200 

Ardaitheoirí agus iompróirí buan-aicsin le haghaidh earraí nó 

ábhar, den chineál buicéid (gan iad siúd atá le húsáid faoin 

talamh a áireamh) 

84283920 Iompróirí rolla 

84314100 

Buicéid, sluaistí, alpairí agus greamáin le haghaidh innealra 

faoi cheannteideal 8426, 8429 agus 8430 

84314300 

Páirteanna le haghaidh innealra pollta nó suncála atá faoi 

cheannteideal 8430.41 nó 8430.49, nach sonraítear in áit ar 

bith eile 

84509000 

Páirteanna de mheaisíní níocháin tí nó le haghaidh 

neachtlainne, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84549000 

Páirteanna de thiontairí, ladair, múnlaí tinní agus meaisíní 

teilgthe, den chineál a úsáidtear sa mhiotalóireacht nó 

i dteilgcheártaí miotail, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84749010 

Páirteanna d’innealra faoi cheannteideal 8474, iad déanta as 

iarann teilgthe nó cruach theilgthe 
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84749090 

Páirteanna d’innealra faoi cheannteideal 8474 (gan iad atá 

déanta as iarann teilgthe nó cruach theilgthe a áireamh) 

84799015 

Páirteanna de mheaisíní suite comhpháirteanna leictreonacha 

uathoibríocha de chineál a úsáidtear chun cóimeálacha 

ciorcad priontáilte a mhonarú go príomha nó chuige sin 

amháin 

84799020 

Páirteanna de mheaisíní agus fearais mheicniúla a bhfuil 

feidhmeanna ar leith acu, iad déanta as iarann teilgthe nó 

cruach theilgthe, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84799070 

Páirteanna de mheaisíní agus fearais mheicniúla a bhfuil 

feidhmeanna ar leith acu, nach sonraítear in áit ar bith eile 

(gan iad atá déanta as iarann teilgthe nó cruach theilgthe 

a áireamh) 

84804900 

Múnlaí le haghaidh miotail nó cairbídí miotail (gan múnlaí as 

graifít nó as carbóin eile, múnlaí ceirmeacha nó gloine, 

múnlaí nó maitrísí línechló, múnlaí den chineál insteallta nó 

comhbhrúite agus múnlaí tinní a áireamh) 

84807100 

Múnlaí den chineál insteallta nó comhbhrúite le haghaidh 

rubair nó plaisteach 

85011010 Mótair shioncronacha a bhfuil aschur <= 18 W acu 

85011091 Mótair SA-SD uilíocha a bhfuil aschur <= 37,5 W acu 

85011093 

Mótair SD a bhfuil aschur <= 37,5 W acu (gan mótair 

shioncronacha a bhfuil aschur <= 18 W acu a áireamh) 

85011099 Mótair SD a bhfuil aschur <= 37,5 W acu 

85013100 

Mótair SD ag a bhfuil aschur > 37,5 W ach <= 750 W agus 

gineadóirí SD ag a bhfuil aschur <= 750 W (gan gineadóirí 

fótavoltacha a áireamh) 
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85014020 

Mótair SA, aon phas, a bhfuil aschur > 37,5 W ach 

≤ 750 W acu 

85015220 

Mótair SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 750 W ach 

<= 7,5 kW acu 

85015290 

Mótair SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 37 kW ach 

<= 75 kW acu 

85015350 Mótair traicsin SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 75 kW acu 

85015394 

Mótair SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 375 kW ach 

<= 750 kW acu (gan mótair traiscin a áireamh) 

85015399 

Mótair SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 750 kW acu (gan 

mótair traiscin a áireamh) 

85016120 

Gineadóirí SA ‘ailtéarnóirí’, a bhfuil aschur<=7.5 kVA acu 

(gan gineadóirí fótavoltacha a áireamh) 

85016180 

Gineadóirí SA ‘ailtéarnóirí’, a bhfuil aschur > 7.5 kVA ach 

<= 75 kVA (gan gineadóirí fótavoltacha a áireamh) 

85041020 Ionduchtóirí, bídís nasctha le toilleoir nó ná bídís 

85042100 

Claochladáin thréleictreacha leachta a bhfuil toilleadh 

láimhseála cumhachta <= 650 kVA iontu 

85042210 

Claochladáin thréleictreacha leachta, a bhfuil acmhainn 

láimhseála cumhachta > 650 kVA ach <= 1 600 kVA iontu 
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85042290 

Claochladáin thréleictreacha leachta, a bhfuil acmhainn 

láimhseála cumhachta > 1 600 kVA ach <= 10 000 kVA 

iontu 

85043121 

Claochladáin tomhaiste le haghaidh tomhas voltais, a bhfuil 

acmhainn láimhseála cumhachta <= 1 kVA iontu 

85043129 

Claochladáin tomhaiste a bhfuil acmhainn láimhseála 

cumhachta <= 1 kVA iontu (seachas le haghaidh tomhas 

voltais) 

85043200 

Claochladáin, a bhfuil acmhainn láimhseála cumhachta iontu 

> 1 kVA ach <= 16 kVA (seachas claochladáin 

thréleictreacha leachtacha) 

85043400 

Claochladáin a bhfuil acmhainn láimhseála cumhachta 

> 500 kVA iontu (gan claochladáin thréleictreacha leachta 

a áireamh) 

85044083 Coigeartóirí 

85049011 Croíleacáin feiríte le haghaidh claochladán agus ionduchtóirí 

85049013 

Lannuithe agus croíleacáin chruach, bídís cruachta nó 

tochraiste nó ná bídís, le haghaidh claochladán agus 

ionduchtóirí 

85049017 

Páirteanna de chlaochladáin agus d’ionduchtóirí, nach 

sonraítear in áit ar bith eile (gan croíleacáin feiríte agus 

lannuithe agus croíleacáin chruach a áireamh) 
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87081010 

Tuairteoirí agus páirteanna díobh, le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha 

go príomha chun daoine a iompar, feithiclí chun earraí 

a iompar a bhfuil inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte 

comhbhrú ‘inneall díosail nó leathdhíosail’ a bhfuil toilleadh 

sorcóra <= 2 500 cm³ ann nó ina bhfuil inneall loiní 

inmheánaigh spréach-adhainte a bhfuil toilleadh sorcóra <= 

2 800 cm³ ann agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi 

cheannteideal 8705, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87081090 

Tuairteoirí agus páirteanna díobh, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach bhfuil sonraithe 

in aon áit eile. (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 

8708.10.10 a áireamh) 

87082210 

Gaothscáthanna tosaigh, fuinneoga cúil agus fuinneoga eile 

le haghaidh mótarfheithiclí atá faoi cheannteidil 8701 go 

8705, le haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na nithe seo 

a leanas: tarracóirí faoi fho-cheannteideal 870110 arna rialú 

ag coisithe;Feithiclí atá faoi cheannteideal 8703; Feithiclí atá 

faoi cheannteideal 8704 agus ina bhfuil inneall loiní dócháin 

inmheánaigh adhainte comhbhrú ‘díosail nó leathdhíosail’ ag 

a bhfuil toilleadh sorcóra <= 2500 cm3 nó inneall loiní 

dócháin inmheánaigh spréach-adhainte ag a bhfuil toilleadh 

sorcóra <= 2800 cm3; Feithiclí atá faoi cheannteideal 8705 
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87082290 

Gaothscáthanna tosaigh, fuinneoga cúil agus fuinneoga eile 

le haghaidh mótarfheithiclí atá faoi cheannteidil 8701 go 

8705, seachas le haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na nithe 

seo a leanas: tarracóirí faoi fho-cheannteideal 870110 arna 

rialú ag coisithe;Feithiclí atá faoi cheannteideal 8703; 

Feithiclí atá faoi cheannteideal 8704 agus ina bhfuil inneall 

loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú ‘díosail nó 

leathdhíosail’ ag a bhfuil toilleadh sorcóra <= 2500 cm3 nó 

inneall loiní dócháin inmheánaigh spréach-adhainte ag a 

bhfuil toilleadh sorcóra <= 2800 cm3; Feithiclí atá faoi 

cheannteideal 8705 

87082910 

Páirteanna agus gabhálais le haghaidh chóimeáil 

thionsclaíoch na nithe seo a leanas: tarracóirí faoi rialú coisí, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá ceaptha go príomha chun 

daoine a iompar, feithiclí chun earraí a iompar ina bhfuil 

inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú 

‘inneall díosail nó leathdhíosail’ <= 2500 cm³ nó ina bhfuil 

inneall loiní inmheánaigh spréach-adhainte <= 2800 cm³; 

mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi Uimh. 8705 (gan 

tuairteoirí, criosanna sábhála agus ‘gaothscáthanna’ tosaigh, 

fuinneoga cúil agus fuinneoga eile a áireamh) 
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87082990 

Páirteanna agus gabhálais le haghaidh chóimeáil 

thionsclaíoch na nithe seo a leanas: tarracóirí, mótarfheithiclí 

chun deichniúr nó níos mó a iompar, gluaisteáin agus 

mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha chun daoine 

a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar agus 

mótarfheithiclí sainchuspóireacha (gan tuairteoirí agus 

páirteanna díobh, criosanna sábhála, ‘gaothscáthanna’ 

tosaigh, fuinneoga cúil agus fuinneoga eile agus páirteanna 

agus gabhálais le haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na nithe 

na mótarfheithicil atá faoi cheannteideal 8708.29.10 a 

áireamh) 

87083010 

Coscáin agus searbhchoscáin agus páirteanna díobh, le 

haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na nithe seo a leanas: 

tarracóirí faoi rialú coisí, gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá 

ceaptha go príomha chun daoine a iompar, feithiclí chun 

earraí a iompar ina bhfuil inneall loiní dócháin inmheánaigh 

adhainte comhbhrú ‘inneall díosail nó leathdhíosail’ 

<= 2500 cm³ nó ina bhfuil inneall loiní inmheánaigh spréach-

adhainte <= 2800 cm³, mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi 

cheannteideal 8705, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87083091 

Páirteanna le haghaidh coscáin diosca, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach bhfuil sonraithe 

in aon áit eile. (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 

8708.30.10 a áireamh) 
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87083099 

Coscáin agus searbhchoscáin agus a bpáirteanna, do 

tharracóirí, do mhótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó 

a iompar, do ghluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha 

go príomha chun daoine a iompar, do mhótarfheithiclí chun 

earraí a iompar agus do mhótarfheithiclí sainchuspóireacha, 

nach sonraítear in áit ar bith eile (gan iad siúd le haghaidh 

cóimeáil thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-

cheannteideal 8708.30.10 agus le haghaidh coscáin diosca 

a áireamh) 

87085020 

Acastóirí tiomána a bhfuil difreálacha orthu, bíodh 

comhpháirteanna tras-seolta eile ag gabháil leo nó ná bíodh, 

agus acastóirí neamhthiomána, agus páirteanna díobh, le 

haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na nithe seo a leanas: 

tarracóirí faoi rialú coisí, gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá 

ceaptha go príomha chun daoine a iompar, feithiclí chun 

earraí a iompar ina bhfuil inneall loiní dócháin inmheánaigh 

adhainte comhbhrú ‘inneall díosail nó leathdhíosail’ 

<= 2500 cm³ nó ina bhfuil inneall loiní inmheánaigh spréach-

adhainte <= 2800 cm³, mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi 

cheannteideal 8705, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87085035 

Acastóirí tiomána a bhfuil difreálacha orthu, bíodh 

comhpháirteanna tras-seolta eile ag gabháil leo nó ná bíodh, 

agus acastóirí neamhthiomána, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha (gan iad siúd 

le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi 

fho-cheannteideal 8708.50.20 a áireamh) 
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87085055 

Páirteanna le haghaidh acastóirí tiomána a bhfuil difreálacha 

orthu, bíodh comhpháirteanna tras-seolta eile ag gabháil leo 

nó ná bíodh, agus le haghaidh acastóirí neamhthiomána agus 

iad siúd atá déanta as cruach a gaibhníodh le díslí dúnta, le 

haghaidh acastóirí neamhthiomána, iad déanta as cruach 

a gaibhníodh le díslí dúnta, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha (gan iad siúd le 

haghaidh cóimeáil thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi 

fho-cheannteideal 8708.50.20 a áireamh) 

87085091 

Páirteanna le haghaidh acastóirí neamhthiomána, le haghaidh 

tarracóirí, mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a 

iompar, gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile arna ndearadh go 

príomha chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a 

iompar agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach 

sonraítear in áit ar bith eile (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 

8708.50.20 agus iad siúd atá déanta as cruach a gaibhníodh le 

díslí dúnta a áireamh) 

87085099 

Páirteanna le haghaidh acastóirí tiomána a bhfuil difreálacha 

orthu, bíodh comhpháirteanna tras-seolta eile ag gabháil leo 

nó ná bíodh, le haghaidh tarracóirí, mótarfheithiclí chun 

deichniúr nó níos mó a iompar, gluaisteáin agus 

mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha chun daoine 

a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar agus 

mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach sonraítear in áit ar 

bith eile (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch 

mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 8708.50.20, le 

haghaidh acastóirí neamhthiomána agus iad siúd atá déanta as 

cruach a gaibhníodh le díslí dúnta a áireamh) 
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87089220 

Ciúnadóirí agus sceithphíopaí, agus páirteanna díobh, le 

haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na nithe seo a leanas: 

tarracóirí faoi rialú coisí, gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá 

ceaptha go príomha chun daoine a iompar, feithiclí chun 

earraí a iompar ina bhfuil inneall loiní dócháin inmheánaigh 

adhainte comhbhrú ‘inneall díosail nó leathdhíosail’ 

<= 2500 cm³ nó ina bhfuil inneall loiní inmheánaigh spréach-

adhainte <= 2800 cm³, mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi 

cheannteideal 8705, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87089235 

Ciúnadóirí agus sceithphíopaí le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha (gan iad siúd 

le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi 

fho-cheannteideal 8708.92.20 a áireamh) 

87089291 

Páirteanna le haghaidh ciúnadóirí agus sceithphíopaí, de 

chruach a gaibhníodh le díslí dúnta, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach sonraítear in áit 

ar bith eile (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch 

mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 8708.92.20 

a áireamh) 
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87089299 

Páirteanna le haghaidh ciúnadóirí agus sceithphíopaí, le 

haghaidh tarracóirí, mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos 

mó a iompar, gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha 

go príomha chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí 

a iompar agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach bhfuil 

sonraithe in aon áit eile. (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 

8708.92.20 agus iad siúd atá déanta as cruach a gaibhníodh le 

díslí dúnta a áireamh) 

87089310 

Crága agus páirteanna díobh le haghaidh chóimeáil 

thionsclaíoch na nithe seo a leanas: tarracóirí faoi rialú coisí, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá ceaptha go príomha chun 

daoine a iompar, feithiclí chun earraí a iompar ina bhfuil 

inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú 

‘inneall díosail nó leathdhíosail’ <= 2500 cm³ nó ina bhfuil 

inneall loiní inmheánaigh spréach-adhainte <= 2800 cm³, 

mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi cheannteideal 8705, 

nach sonraítear in áit ar bith eile 

87089390 

Tuairteoirí agus páirteanna díobh, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach bhfuil sonraithe 

in aon áit eile. (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 

8708.93.10 a áireamh) 
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87089420 

Rothaí stiúrtha, colúin stiúrtha agus boscaí stiúrtha, agus 

páirteanna díobh, le haghaidh chóimeáil thionsclaíoch na 

nithe seo a leanas: gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá 

ceaptha go príomha chun daoine a iompar, feithiclí chun 

earraí a iompar ina bhfuil inneall loiní dócháin inmheánaigh 

adhainte comhbhrú ‘inneall díosail nó leathdhíosail’ 

<= 2500 cm³ nó ina bhfuil inneall loiní inmheánaigh spréach-

adhainte <= 2800 cm³, mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi 

cheannteideal 8705, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87089435 

Rothaí stiúrtha, colúin stiúrtha agus boscaí stiúrtha 

le haghaidh tarracóirí, mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos 

mó a iompar, gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha 

go príomha chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí 

a iompar agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha (gan iad siúd 

le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi 

fho-cheannteideal 8708.94.20 a áireamh) 

87089491 

Páirteanna le haghaidh rothaí stiúrtha, colúin stiúrtha agus 

boscaí stiúrtha, de chruach a gaibhníodh le díslí dúnta, le 

haghaidh tarracóirí, mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos 

mó a iompar, gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha 

go príomha chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí 

a iompar agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach 

sonraítear in áit ar bith eile (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil 

thionsclaíoch mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 

8708.94.20 a áireamh) 
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87089499 

Páirteanna le haghaidh rothaí stiúrtha, colúin stiúrtha agus 

boscaí stiúrtha, le haghaidh tarracóirí, mótarfheithiclí chun 

deichniúr nó níos mó a iompar, gluaisteáin agus 

mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha chun daoine a 

iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar agus 

mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach bhfuil sonraithe in 

aon áit eile. (gan iad siúd le haghaidh cóimeáil thionsclaíoch 

mótarfheithiclí áirithe faoi fho-cheannteideal 8708.94.20 agus 

iad siúd atá déanta as cruach a gaibhníodh le díslí dúnta 

a áireamh) 

87089910 

Crága agus páirteanna díobh le haghaidh chóimeáil 

thionsclaíoch na nithe seo a leanas: tarracóirí faoi rialú coisí, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí atá ceaptha go príomha chun 

daoine a iompar, feithiclí chun earraí a iompar ina bhfuil 

inneall loiní dócháin inmheánaigh adhainte comhbhrú 

‘inneall díosail nó leathdhíosail’ <= 2500 cm³ nó ina bhfuil 

inneall loiní inmheánaigh spréach-adhainte <= 2800 cm³, 

mótarfheithiclí sainchuspóireacha faoi cheannteideal 8705, 

nach sonraítear in áit ar bith eile 

87089993 

Páirteanna agus gabhálais de chruach a gaibhníodh le díslí 

dúnta, le haghaidh tarracóirí, mótarfheithiclí chun deichniúr 

nó níos mó a iompar, gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá 

ceaptha go príomha chun daoine a iompar, mótarfheithiclí 

chun earraí a iompar agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, 

nach sonraítear in áit ar bith eile 
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87089997 

Páirteanna agus gabhálais, le haghaidh tarracóirí, 

mótarfheithiclí chun deichniúr nó níos mó a iompar, 

gluaisteáin agus mótarfheithiclí eile atá ceaptha go príomha 

chun daoine a iompar, mótarfheithiclí chun earraí a iompar 

agus mótarfheithiclí sainchuspóireacha, nach bhfuil sonraithe 

in aon áit eile. (gan iad siúd atá déanta as cruach a gaibhníodh 

le díslí dúnta a áireamh) 

87161092 

Leantóirí agus leathleantóirí den chineál carbháin a úsáidtear 

le haghaidh tithíochta nó campála, de mheáchan <= 1600 kg 

87161098 

Leantóirí agus leathleantóirí den chineál carbháin a úsáidtear 

le haghaidh tithíochta nó campála, de mheáchan > 1600 kg 

87163100 

Leantóirí tancaeir agus leathleantóirí tancaeir, nach bhfuil 

deartha chun taisteal ar ráillí 

87163910 

Leantóirí agus leathleantóirí, nach bhfuil deartha chun taisteal 

ar ráillí, chun ábhair ard-radaighníomhacha a iompar 

[Euratom] 

87163930 

Leathleantóirí chun earraí a iompar, iad nua (gan 

leathleantóirí féinluchtaithe nó féin-díluchtaithe chun críoch 

talmhaíochta, leathleantóirí tancaeir, agus leathleantóirí 

nach bhfuil deartha chun taisteal ar ráillí chun ábhair ard-

radaighníomhacha a iompar [Euratom] a áireamh) 

87163950 

Leantóirí chun earraí a iompar, iad nua (gan leantóirí 

féinluchtaithe nó féin-díluchtaithe chun críoch talmhaíochta, 

leantóirí tancaeir, agus leantóirí atá ceaptha chun ábhair ard-

radaighníomhacha a iompar a áireamh) 
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87164000 

Leantóirí agus leathleantóirí, nach bhfuil deartha chun taisteal 

ar ráillí (gan leantóirí agus leathleantóirí chun earraí a iompar 

agus leantóirí agus leathleantóirí den chineál carbháin 

a úsáidtear le haghaidh tithíochta nó campála a áireamh) 

87169010 

Fonnadh leantóirí, leathleantóirí agus feithiclí eile nach 

feithiclí innealltiomáinte iad, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87169030 

Cabhlacha leantóirí, leathleantóirí agus feithiclí eile nach 

feithiclí innealltiomáinte iad, nach sonraítear in áit ar bith eile 

87169050 

Acastóirí leantóirí, leathleantóirí agus feithiclí eile nach 

feithiclí innealltiomáinte iad, nach sonraítear in áit ar bith eile 

94012000 Suíocháin do mhótarfheithiclí 

94039910 

Páirteanna de throscán, as miotal, nach sonraítear in áit ar 

bith eile (gan páirteanna de shuíocháin agus troscán 

míochaine, máinliachta, déidliachta nó tréidliachta a áireamh) 

94062000 Aonaid foirgnimh mhodúlacha, as cruach 

94069010 Tithe soghluaiste 

94069031 

Tithe gloine, iad réamhdhéanta, bídís nó ná bídís críochnaithe 

nó cóimeáilte cheana féin, déanta go hiomlán nó go príomha 

as iarrann nó cruach 

94069038 

Foirgnimh, iad réamhdhéanta, bídís nó ná bídís críochnaithe 

nó cóimeáilte cheana féin, déanta go hiomlán nó go príomha 

as iarrann nó cruach (gan tithe soghluaiste, tithe gloine agus 

aonaid foirgnimh mhodúlacha a áireamh) 

82021000 

Sábha láimhe, ina bhfuil páirteanna oibríocha agus iad déanta 

as táirmhiotal (gan sábha cumhachtoibrithe a áireamh) 
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82023100 

Lanna do shábha ciorclacha, lena n-áirítear lanna do shábha 

scáinte nó sliotán, iad déanta as táirmhiotal, ina bhfuil 

páirteanna oibríocha agus iad déanta as cruach 

82024000 Lanna do shábh slabhrach agus iad déanta as táirmhiotal 

82029920 

Lanna do shábha, lena n-áirítear lanna do shábha míne, iad 

déanta as táirmhiotal, le haghaidh miotalóireachta (gan lanna 

do shábh banda agus sábh slabhrach, agus lanna ciorclacha 

nó díreacha a áireamh) 

82029980 

Lanna do shábha, lena n-áirítear lanna do shábha míne, iad 

déanta as táirmhiotal, le haghaidh ábhair seachas miotal 

a oibriú (gan lanna do shábh banda agus sábh slabhrach, agus 

lanna do shábha ciorclacha a áireamh) 

84021910 

Coirí feadáin tine (gan coirí uisce the le haghaidh téamh 

lárnach lenar féidir gal uisce a ghiniúint faoi lagbhrú freisin 

a áireamh) 

84021990 

Coirí a ghineann gal, lena n-áirítear coirí hibrideacha (gan 

coirí feadáin uisce, coirí feadáin tine, coirí uisce the 

le haghaidh téamh lárnach lenar féidir gal uisce a ghiniúint 

faoi lagbhrú freisin a áireamh) 

84022000 Coirí uisce fhorthéite 

84029000 

Páirteanna de choirí a ghineann gal agus coirí uisce 

fhorthéite, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84031010 

Coirí téimh lárnaigh, iad neamhleictreach, déanta as iarann 

teilgthe (gan coirí a ghineann gal agus coirí uisce fhorthéite 

faoi cheannteideal 8402 a áireamh) 
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84031090 

Coirí téimh lárnaigh, iad neamhleictreach, (gan iad atá déanta 

as iarann teilgthe, agus coirí a ghineann gal agus coirí uisce 

fhorthéite faoi cheannteideal 8402 a áireamh) 

84039010 

Páirteanna de choirí téimh lárnaigh atá déanta as iarann 

teilgthe, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84039090 

Páirteanna de choirí téimh lárnaigh, nach sonraítear in áit ar 

bith eile 

84061000 

Tuirbíní gaile uisce agus tuirbíní gaile eile le haghaidh 

cumhachta tiomána muirárthaí 

84068100 

Tuirbíní gaile uisce agus tuirbíní gaile eile, a bhfuil aschur 

> 40 MW acu (gan iad siúd le haghaidh cumhacht tiomána 

muirárthaí a áireamh) 

84068200 

Tuirbíní gaile uisce agus tuirbíní gaile eile, a bhfuil aschur 

<= 40 MW acu (gan iad siúd le haghaidh cumhacht tiomána 

muirárthaí a áireamh) 

84069010 Lanna státair, rótair gona lanna, de thuirbíní 

84069090 

Páirteanna de thuirbíní gaile uisce agus tuirbíní gaile eile, 

nach sonraítear in áit ar bith eile (gan lanna státair, rótair 

gona lanna a áireamh) 

84109000 

Páirteanna de thuirbíní hiodrálacha agus rothaí uisce, lena n-

áirítear rialtáin 

84118100 

Tuirbíní gáis de chumhacht <= 5 000 kW (seachas innill 

turba-scairde agus turba-liáin) 

84118220 

Tuirbíní gáis a bhfuil cumhacht > 5 000 kW ach 

<= 20 000 kW iontu (gan innill turba-scairde agus turba-liáin 

a áireamh) 

84118260 

Tuirbíní gáis a bhfuil cumhacht > 20 000 kW ach 

<= 50 000 kW iontu (gan innill turba-scairde agus turba-liáin 

a áireamh) 
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84118280 

Tuirbíní gáis de chumhacht > 50 000 kW (seachas innill 

turba-scairde agus turba-liáin) 

84119100 

Páirteanna d’innill turba-scairde nó de thurba-liáin, nach 

sonraítear in áit ar bith eile 

84119900 Páirteanna de thuirbíní gáis, nach sonraítear in áit ar bith eile 

84178030 Oighinn agus foirnéisí le haghaidh ceirmeacha a bhácáil 

84178050 

Oighinn agus foirnéisí le haghaidh stroighin, gloine nó táirgí 

ceimiceacha a bhácáil 

84178070 

Foirnéisí tionsclaíocha nó saotharlainne, lena n-áirítear 

loisceoirí, iad neamhleictreach (gan iad siúd le haghaidh 

mianta, pirítí nó miotail a róstadh, a leá nó le haghaidh 

cóireáil teasa de chineál eile a dhéanamh orthu, oighinn 

bhácúis, oighinn agus loisceoirí le haghaidh táirgí ceirmeacha 

a bhácáil, oighinn agus loisceoirí le haghaidh stroighin, 

gloine nó táirgí ceimiceacha a bhácáil, oighinn thriomaithe 

agus oighinn le haghaidh oibríochtaí scoilte a áireamh) 

84179000 

Páirteanna d’fhoirnéisí tionsclaíocha nó saotharlainne, iad 

neamhleictreach, lena n-áirítear loisceoirí, nach sonraítear in 

áit ar bith eile 

84183020 Reoiteoirí den chineál cófra, ina bhfuil toilleadh <= 400 l 

84183080 

Reoiteoirí den chineál cófra, ina bhfuil toilleadh > 400 l ach 

<= 800 l 

84184020 Reoiteoirí den chineál ingearach, ina bhfuil toilleadh <= 250 l 

84184080 

Reoiteoirí den chineál ingearach, ina bhfuil toilleadh > 250 l 

ach <= 900 l 
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84185019 

Cásanna taispeántais cuisnithe agus cuntair chuisnithe 

lena bhfuil aonad cuisniúcháin nó galaitheoir (seachas chun 

bia reoite a stóráil) 

84186100 

Caidéil teasa (gan meaisíní aerchóirithe atá faoi 

cheannteideal 8415 a áireamh) 

84186900 

Trealamh cuisniúcháin nó reo (gan troscán cuisniúcháin agus 

reo a áireamh) 

84871010 

Liáin long nó bád agus na lanna lena n-aghaidh, iad déanta as 

cré-umha 

84871090 

Liáin long nó bád agus na lanna lena n-aghaidh (gan iad siúd 

déanta as cré-umha a áireamh) 

84879040 

Páirteanna d’innealra atá faoi chaibidil 84, nach mbeartaítear 

chun críche sonraí, iad déanta as iarann teilgthe, nach 

sonraítear in áit ar bith eile 

84879051 

Páirteanna d’innealra atá faoi chaibidil 84, nach mbeartaítear 

chun críche sonraí, iad déanta as cruach theilgthe, nach 

sonraítear in áit ar bith eile 

84879057 

Páirteanna d’innealra atá faoi chaibidil 84, nach mbeartaítear 

chun críche sonraí, iad déanta as iarann nó cruach 

arna ngaibhniú ar dhísle oscailte nó ar dhísle dúnta, nach 

sonraítear in áit ar bith eile 

84879059 

Páirteanna d’innealra atá faoi chaibidil 84, nach mbeartaítear 

chun críche sonraí, iad déanta as iarrann nó cruach, nach 

sonraítear in áit ar bith eile (gan lanna státair, rótair gona 

lanna a áireamh) 

84879090 

Páirteanna de mheaisíní atá faoi chaibidil 84, 

nach mbeartaítear chun críoch sonrach, nach sonraítear in áit 

ar bith eile 

85012000 Mótair SA-SD uilíocha a bhfuil aschur > 37,5 W acu 
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85013300 

Mótair SD agus gineadóirí SD ar mó a n-aschur ná 75 W ach 

nach mó a n-aschur ná 375 kW (gan gineadóirí fótavoltacha 

a áireamh) 

85013400 

Mótair SD agus gineadóirí SD ar mó a n-aschur ná 375 kW 

(gan gineadóirí fótavoltacha a áireamh) 

85014080 Mótair SD, aon phas, a bhfuil aschur > 750 W acu 

85015100 

Mótair SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 37,5 W ach 

<= 750 W acu 

85015230 

Mótair SA, ilphasacha, a bhfuil aschur > 7,5 kW ach 

<= 37 kW acu 

85016200 

Gineadóirí SA ‘ailtéarnóirí’, a bhfuil aschur > 75 kVA ach 

<= 375 kVA (gan gineadóirí fótavoltacha a áireamh) 

85016300 

Gineadóirí SA ‘ailtéarnóirí’, a bhfuil aschur > 375 kVA ach 

<= 750 kVA (gan gineadóirí fótavoltacha a áireamh) 

85016400 

Gineadóirí SA ‘ailtéarnóirí’, ar mó a n-aschur ná 750 kVA 

(gan gineadóirí fótavoltacha a áireamh) 

85018000 Gineadóirí SA fótavoltacha 

85030010 

Fáinní coinnithe neamh-mhaighnéadacha le haghaidh mótair 

leictreacha agus foirne ginte leictreachais 
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85030020 

Lannuithe cruach agus croíleacáin státair agus rótair, bídís 

cruachta nó ná bídís, le haghaidh mótair leictreacha agus 

foirne ginte leictreachais 

85030091 

Páirteanna atá oiriúnach le húsáid le mótair agus gineadóirí 

leictreacha, foirne ginte leictreachais nó tiontairí rothlacha 

amháin nó go príomha, nach sonraítear in áit ar bith eile, iad 

déanta as iarann teilgthe nó cruach theilgthe 

85030098 

Páirteanna atá oiriúnach lena n-úsáid de leithligh nó go 

príomha le mótair agus gineadóirí leictreacha, le foirne ginte 

leictreachais nó le tiontairí rothlacha, nach n-aicmítear in áit 

ar bith eile (gan fáinní coinneála neamh-mhaighnéadacha, 

lannuithe cruach agus croíleacáin státair agus rótair agus iad 

déanta as iarann teilgthe nó cruach theilgthe a áireamh) 

 

NÓTA 2: scriosfar na cóid AC seo a leanas as Iarscríbhinn I thuas: 

9018 32 10 – Snáthaidí miotail feadánacha 

ex - 9018 90 75 – Gléasra spreagtha néaróg, ina bhfuil cruach nó alúmanam 

ex - 9018 90 84 – Uirlisí agus fearais eile, ina bhfuil cruach nó alúmanam 
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IARSCRÍBHINN II 

Leasaítear Iarscríbhinn IV mar a leanas: 

(1) i bpointe 1, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (e) agus phointe (f): 

‘(e) ciallaíonn ‘an fachtóir astaíochta le haghaidh leictreachais’ meán ualaithe dhéine CO2 

an leictreachais a ghintear i limistéar geografach; 

(f) ciallaíonn ‘comhaontú ceannaigh cumhachta’ conradh faoina gcomhaontaíonn duine 

leictreachas a cheannach go díreach ó tháirgeoir leictreachais agus lena mbaineann 

seachadadh fisiciúil leictreachais;’; 

(2) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 3: 

‘Chun na sainastaíochtaí leabaithe iarbhír a chinneadh le haghaidh earraí coimpléascacha 

a tháirgtear i suiteáil ar leith, tá an chothromóid seo a leanas le cur i bhfeidhm: 

 

I gcás inarb amhlaidh an méid seo a leanas: 

– Is é AttrEmg na hastaíochtaí sannta a ghabhann leis na hearraí g; 

– ALg leibhéal gníomhaíochta na n-earraí, eadhon, cainníocht na n-earraí sin 

a tháirgtear sa tsuiteáil sin le linn na tréimhse tuairiscithe, agus 

– Is é EEInpMat na hastaíochtaí leabaithe a ghabhann leis na hábhair (réamhtheachtaithe) 

ionchuir a ídítear sa phróiseas táirgthe. Ní dhéanfar ach ábhair ionchuir 

(réamhtheachtaithe) a liostaítear in Iarscríbhinn I agus in Iarscríbhinn VIII agus de 

thionscnamh tríú tíortha agus tríú críocha nach bhfuil díolmhaithe de bhun Iarscríbhinn III, 

Roinn 1 a bhreithniú. Is mar seo a leanas a ríomhtar an EEInpMat  ábhartha: 

 

  



 

 

10423/26    113 

 ECOFIN.2.B  GA 
 

I gcás inarb amhlaidh an méid seo a leanas: 

– Is é Mi mais an ábhair ionchuir (réamhtheachtaí) i a úsáidtear sa phróiseas táirgthe, 

agus 

– Is iad SEEi na sainastaíochtaí leabaithe i gcás an ábhair ionchuir (réamhtheachtaí) 

i. Maidir le SEEi, bainfidh oibreoir na suiteála úsáid as luach na n-astaíochtaí a eascraíonn as 

an tsuiteáil inar táirgeadh an t-ábhar ionchuir (réamhtheachtaí), ar choinníoll gur féidir 

sonraí na suiteála a thomhas ar mhodh leormhaith. 

Mar sin féin, i gcás earraí a liostaítear sna ranna ‘Iarann agus Cruach’, ‘Alúmanam’ agus 

‘Earraí Miotail Comhcheangailte’ d’Iarscríbhinn I, is feidhm de chuid chion na n-earraí 

a úsáidtear mar ábhair ionchuir (réamhtheachtaithe) i monarú an earra é Mi.’; 

(2a) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 4.1: 

‘4.1. Na luachanna réamhshocraithe dá dtagraítear in Airteagal 7(2) 

I gcás gach ceann de na hearraí a liostaítear in Iarscríbhinn I seachas leictreachas ag 

a bhfuil luachanna réamhshocraithe caighdeánacha, socrófar na luachanna sin ag 

meándéine astaíochtaí gach tíre onnmhairiúcháin, agus i gcás gach ceann de na hearraí sin, 

méadófar iad trí chorrlach a chur leo a cheapfar go comhréireach. Cinnfear an corrlach sin 

sna gníomhartha cur chun feidhme arna nglacadh de bhun Airteagal 7(7) agus socrófar iad 

ar leibhéal iomchuí chun sláine comhshaoil SCCT a áirithiú, ag tógáil ar an bhfaisnéis is 

cothroime le dáta agus is iontaofa, lena n-áirítear ar bhonn na faisnéise a bhailítear le linn 

na hidirthréimhse. I gcás nach féidir sonraí iontaofa maidir leis an tír onnmhairiúcháin 

a chur i bhfeidhm i gcás cineál áirithe earraí, bunófar na luachanna réamhshocraithe ar 

mheándéine astaíochtaí na 10 dtír onnmhairiúcháin a bhfuil na déine astaíochtaí is airde 

acu ar féidir sonraí iontaofa a chur i bhfeidhm ina leith maidir leis an gcineál sin earraí. 
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I gcás gach ceann de na hearraí a liostaítear in Iarscríbhinn I seachas leictreachas a bhfuil 

luach réamhshocraithe domhanda aige, socrófar na luachanna sin ar leibhéal iomchuí, agus 

an t-ualach riaracháin agus cuspóirí comhshaoil SCCT á gcothromú. 

Déanfaidh an Coimisiún faireachán ar an gcostas riaracháin a bhaineann le luachanna 

iarbhír a chur i bhfeidhm le haghaidh earraí a bhfuil luach réamhshocraithe domhanda acu, 

agus tráth nach déanaí ná an 1 Eanáir 2030, mar chuid dá thuarascáil, déanfaidh sé 

meastóireacht ar an gcothromaíocht idir an t-ualach riaracháin agus cuspóirí comhshaoil. 

Cinnfear cé acu atá nó nach bhfuil luach réamhshocraithe caighdeánach nó domhanda ag 

earra sna gníomhartha cur chun feidhme arna nglacadh de bhun Airteagal 7(7), bunaithe ar 

an riosca sceite carbóin agus ar chastacht shlabhra luacha an earra, agus comhsheasmhacht 

na cóireála laistigh de ghrúpaí táirgí á cur san áireamh, chomh maith leis an deacracht 

a bhaineann le luachanna réamhshocraithe iontaofa atá sonrach ó thaobh tíre de a shocrú 

mar gheall ar easpa sonraí iontaofa, inchreidte agus láidre.’ 

(3) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 4.2.1: 

‘4.2.1. Luachanna réamhshocraithe sonracha le haghaidh tríú tír, grúpa tríú tíortha nó 

réigiún laistigh de thríú tír 

Socrófar na luachanna réamhshocraithe sonracha ag an bhfachtóir astaíochta le haghaidh 

leictreachais sa tríú tír, sa ghrúpa tríú tíortha nó sa réigiún laistigh de thríú tír, bunaithe ar 

na sonraí is fearr atá ar fáil don Choimisiún.’; 
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(4) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 4.2.2: 

‘4.2.2. Luachanna réamhshocraithe malartacha 

I gcás nach mbeidh luach réamhshocraithe sonrach ar fáil do thríú tír, do ghrúpa tríú tíortha 

nó do réigiún laistigh de thríú tír, socrófar an luach réamhshocraithe malartach le haghaidh 

leictreachais ag fachtóir astaíochta le haghaidh leictreachas san Aontas. 

I gcás inar féidir a léiriú, ar bhonn sonraí iontaofa, go bhfuil fachtóir astaíochta le haghaidh 

leictreachas i dtríú tír, i ngrúpa tríú tíortha nó i réigiún laistigh de thríú tír níos ísle ná an 

luach réamhshocraithe sonrach arna chinneadh ag an gCoimisiún nó níos ísle ná an fachtóir 

astaíochta le haghaidh leictreachas san Aontas, féadfar luach réamhshocraithe malartach 

bunaithe ar an bhfachtóir astaíochta sin le haghaidh leictreachas a úsáid i gcás an tríú tír 

sin, an ghrúpa sin de thríú tíortha, nó an réigiúin sin laistigh de thríú tír.’; 

(5) i bpointe 4.3, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an dara mír: 

‘I gcás ina léiríonn tríú tír, nó grúpa tríú tíortha, don Choimisiún, ar bhonn sonraí iontaofa, 

go bhfuil meánfhachtóir astaíochta meascáin leictreachais nó fachtóir astaíochta CO2 

foinsí socraithe praghsanna sa tríú tír nó sa ghrúpa tríú tíortha níos ísle ná an luach 

réamhshocraithe d’astaíochtaí indíreacha, bunófar luach réamhshocraithe malartach 

bunaithe ar an meánfhachtóir astaíochta meascáin leictreachais sin nó ar an meánfhachtóir 

astaíochta CO2 sin don tír sin nó don ghrúpa tíortha sin.’; 
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(6) leasaítear pointe 5 mar a leanas: 

(a) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (a): 

‘(a) an méid leictreachais, a n-éilítear an úsáid astaíochtaí leabaithe iarbhír ina leith, tá sé 

cumhdaithe ag comhaontú ceannaigh cumhachta idir an t-allmhaireoir nó an dearbhóir 

SCCT údaraithe agus táirgeoir leictreachais atá lonnaithe i dtríú tír. Ceadófar 

comhaontuithe ceannaigh cumhachta lena mbaineann idirghabhálaithe freisin, fad is féidir 

caidreamh conarthach infhíoraithe idir an táirgeoir leictreachais, na hidirghabhálaithe, agus 

an t-allmhaireoir, nó dearbhóir SCCT, a léiriú, i ndáil leis an leictreachas a n-éilítear úsáid 

astaíochtaí iarbhír ina leith;’; 

(b) scriostar pointe (b); 

(c) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (d): 

‘(d) tá méid an leictreachais a n-éilítear na hastaíochtaí leabaithe iarbhír a úsáid ina leith 

sannta ar bhealach cinnte don acmhainn idirnasctha leithdháilte ag na hoibreoirí córais 

tarchuir freagracha uile sa tír thionscnaimh, sa tír cinn scríbe agus, más ábhartha, i ngach 

tír idirthurais, agus is don tréimhse ama chéanna, tréimhse nach mbeidh níos faide ná uair 

an chloig, a thagraíonn an acmhainn ainmnithe agus an táirgeadh leictreachais ag 

an tsuiteáil. Ní chomhlíonfar an critéar sin i gcásanna ina leithdháiltear acmhainneacht 

tarchuir chun leictreachas a allmhairiú trí leithdháileadh acmhainne intuigthe;’. 

(d) cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe (e): 

‘(e) tá comhlíonadh na gcritéar thuas deimhnithe ag fíoraitheoir creidiúnaithe, 

a gheobhaidh tuarascálacha eatramhacha gach mí ar a laghad ina dtabharfar léiriú ar 

an gcaoi a bhfuiltear ag comhlíonadh na gcritéar sin.’ 
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IARSCRÍBHINN III 

Cuirtear an Iarscríbhinn VIII seo a leanas isteach: 

‘IARSCRÍBHINN VIII 

Liosta na n-earraí neamh-SCCT agus na ngás ceaptha teasa a mheastar a bheith ina n-ábhair 

ionchuir (réamhtheachtaithe) 

Iarann agus cruach 

Cód AC Gás ceaptha teasa 

ex 7204 Fuíollábhar iarainn agus 

dramhiarann; tinní dramhiarainn 

agus cruach lena n-athleá 

seachas dramhiarann 

iarthomhaltais 

Dé-ocsaíd charbóin 

 

Alúmanam 

Cód AC Gás ceaptha teasa 

ex 7602 Fuíoll alúmanaim agus 

dramhalúmanam seachas dramh 

iarthomhaltais 

Dé-ocsaíd charbóin 
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